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Thank you for purchasing a Forever product. Before use, please read this manual carefully and keep it for future reference.
DEVICE PURPOSE DESCRIPTION:

The GSM watch for children is a device that combines the functions of a watch, a phone, and a GPS locator. It is designed to
ensure the safety of the child, allowing parents to track its location and quickly get in touch when needed. Always use the
device according to tsintended purpose. Using the device beyond it intended purp lawful and negatively impact:

the environment

Power supply: 5 A

Battery: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

Location: GPS/ LBS/ WiFi

SIM card: NanoSIM

SAFE USAGE RULES:

« Before use, read carefully the instructions provided in this manual. Failure to follow these instructions may be
dangerous or unlawful,

« The device should be used only in accordance with its intended purpose.

« The packaging s not a toy. After unpacking, keep it away from children.

« The device is not a toy — make sure that children do not play with it

« This product may only be repaired by a qualified manufacturer’s service or an authorized service point. Repair by an
unqualified or unauthorized service may damage the device and void the warranty.

« The manufacturer is not responsible for damage caused by unauthorized modifications.

« Do not use the product ifit is damaged.

« Protect the product from falls and strong shocks.

« Protect the device from water entering its interior

« Toclean the device, use only a dry and soft cloth. Do not use products with a high acid or alkaline concentration.

SAFE BATTERY USAGE RULES:

The device is powered by a rechargeable battery. Avoid exposing the battery to very low or very high temperatures (below 10°C

150 or above 45°C / 113°F). Extreme temperatures may affect the battery's capacity and lifespan. Avoid exposing the battery

to contact with liquids and metal objects, as this may cause complete or partial damage. Use the battery only in accordance

with its intended purpose. Do not destroy, damage, or throw the battery into fire — this may be dangerous and cause a fire.

Used or damaged batteries should be placed in a special container. Overcharging the battery may cause damage. Therefore,

do not charge the battery longer than necessary. Installing an incorrect battery type may cause an explosion. Do not open the

battery. Dispose of the battery according to the instructions. The device’s battery is non-replaceable and is an integral part of

it. Do not attempt to replace it

IMPORTANT! The devi ires installation of a nanoSIM card with an active call

with no PIN lock. It is recommended to deactivate voicemail. When sending information regarding Io(anon,
the watch WI|| vzqulle access to mobile Internet, therefore, you should buy at Ieasﬂ @B package. Use of the
‘watch may b with fees for using and calls, i P s tariff.




Description
1. Camera; 2. Dial/Button; 3. Speaker, 4. ON/OFF Button; 5. Microphone; 6. Nano SIM Card Slot; 7. Charging Connector
SIM card installation

Ensure that the device is off, then open the SIM card slot with a handle indluded in the set. Insert your nanoSIM card into the
slot, so that the chip of the SIM card is facing down, away from the screen of the watch. Then close the sim card slot.

Charging

Connect the device with the ch ble included in the set. Ensure the d d cabl for nnected and then
ging

connect the USB cable to the power source. The charging anir will be displayed on the screen.

SeTracker2 application installation
Download the"Sefracker2"application for i0S or Android and install it on your phone.

Accountand watch registration in the application
Inthe registration window, enter or scan the watch code (REG CODE) located on the package bottom and by the watch. Enter
your e-mail address, name and password. Then, select the language of the application and the area in which the watch will be
used. Download fullInstruction manual: www.manual forever eu/K\W-540
Proper disposal of used equipment
his device is marked with a crossed-out garbage container symbol, in accordance with the European Directive
2012/19/€U on Waste Hlectrical and Electronic Equipment (WEEE). Products marked with this symbol should not be.
disposed of or discarded with other household waste at the end of their service life. The user is obliged to dispose of
I vaste electrical and electronic equipment by delivering it to a designated point, where such hazardous waste is
recycled. The collection of this type of waste in separate locations and the proper recovery process contributes to the
conservation of natural resources. Proper recycling of waste electrical and electronic equipment is beneficial to human health
and environment. For information on where and how to dispose of used electronic equipment in an environmentally safe
‘manner, the user should contact the relevant local authority, the collection point or the point of sale where the equipment was
purchased.
Proper disposal of used batteries
In accordance with EU Requlation 2023/1542 on batteries and waste batteries, this product is marked with the
symbol of a crossed-out wheeled bin. This symbol means that the batteries used in this product must not be
disposed of with normal household waste but must be handled in accordance with the Directive and local
regulations. Batteries must not be disposed of with unsorted municipal waste. Battery users must use the
available collection system for their return, recycling, and disposal. In the EU, the collection and recycling of batteries are subject
tc dures. To learn more about Tec inyour area, please contact your local
authority, waste management facility, or landfl




Declaration of Conformity with European Union Directives

TelForceOne Sp.z 0.0. hereby declares that the device Smartwatch Kids KW-5401is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The fulltext of the EU Declaration of Conformity is available at the following web
address: https://www.manual forevereu/KW-540

FREQUENCY RANGES: MAX RF QUTPUT POWER:
GSM900: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm

DCS1800: Tx 17101785 MHz, R 18051880 MHz 2530, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz 14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm
Band 8: T« 880915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8:24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)
2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Driekujemy za zakup produktu marki Forever. Przed uzyciem zapoznaj sig z niniejsza instrukcja i zachowaj ja na przysztosc.

OPIS PRZEZNACZENIA URZADZENIA:

Zegarek GSM dla dzieci to uvzqdzeme faczace funkje zegarka, telefonu i lokalizatora GPS szydozapewmema bezpieczeristwa
dziecka, umozliwiajac rod: jego lokalizacji i szybki kontakt potrzeby. Urzadzer j 2godnie

Zjego przeznaczeniem. Korzystanie z urzadzenia wykraczajace poza jego przeznaczenie jest mezgodne Z prawem i negatywnie

wplywa na otoczenie.

Lasilanie: 5V=1A

Bateria: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh

Lokalizaja: GPS/ LBS/ WiFi

Karta Sim: NanoSIM

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

« Przed uzyciem zapoznaj sie uwaznie z podanymi winstrukdji 0y tych wskazowek moze

by¢ niebezpieczne lub niezgodne z prawenn.
« Urzadzenie nalezy stosowac wylacznie zgodnie  jego przeznaczeniem
- Opakowanie nie jest zabawka. Zaraz po rozpakowaniu trzymaj je z dala od dzieci.
« Urzadzenie nie jest zabawka, zwracaj uwage aby dzieci nie bawity si¢ urzgdzeniem.

« Naprawiac ten produkt moze wylaczni erwis producenta lub punkt serwisowy. Na-
prawa urzadzenia prze: erwis lub przez punkt serwisowy grozi
urzadzenia i utratg gwarangji.

« Producent nie ponosi i 2a uszkodzenia modyfikacjami

« Nie wolno uzywac produktu, gdy jest uszkodzony.

« Chronic produkt przed upadkiem i silnymi wstrzgsami.

« Chronic przed dostaniem sig wody do wnetrza urzadzenia.

« Do czyszczenia urzadzenia uzywaj tylko suchej i miekkiej $ciereczki. Nie uzywaj Srodkow o wysokim stezeniu
kwasowym lub zasadowym.

ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA BATERII:

Urzadzenie jest zasilane przez d 6rnego natadowania. Unikaj wystawiania baterii

niskich lub bardzo wysokich temperatur (ponizej 10"(/50"F‘ b powyzej 45°C/ 113°F). Ekstremalne temperatury moga mie¢

wplyw na pOJem"DSE i zywmnosc balem UmkaJ narazania balem na komaktz plynamii metalowymi przedmiotamy, gdyz

‘moze to doprowad: kodzenia bateril. Baterie zywej tylko zgodnie z jego przeznaczeniem

Nie niszcz, nie uszkadzaj ani nie wrzucaj bateri do ognia — moze to by¢ niebezpieczne i spowodowac pozar. Zuzyt lub

uszkodzong baterie nalezy umiescié w specjalnym pojemniku. Przetadowanie baterii moze powodowat jego uszkodzenie. W

2wiazku tym niefaduj bateri druzej niz to konieczne. Zamontowanie bateri nieodpowiedniego typu grozi jego wybuchem. Nie

otwieraj baterii. Utylizuj baterie zgodnie zinstrukcja. Bateria urzadzenia jest niewymienialna i stanowi jego integralna czg$c. Nie




wolno podejmowac préb jej wymiany.

WAINE' adzeni instalagji karty ia/odbierania pofaczen 2

zeqarek bedzie potrzebowat dostepu do mobllnegn Intemelu, dlatega warto wykuplc pakiet minimum l
GB. Podczas uzytkowania zegarka moga zosta¢ naliczone optaty za korzystanie z sieci i potaczenia zgodnie
ztaryfa operatora.

Opis

1. Aparat; 2. Pokretto/przycisk; 3. Glosnik; 4. Przycisk ON/OFF; 5. Mikrofon; 6. Gniazdo karty Nano SIM; 7. Ziacze fadowania
Instalacja karty SIM

Upewnij sig, ze urzadzenie jest wytaczone, a nastepnie otwrz gniazdo karty SIM za pomocg uchwiytu dotaczonego do
zestawu. Wioz karte nanoSIM do gniazda tak, aby chip karty SIM byt skierowany w dét, z dala od ekranu zegarka. Nastgpnie
zamknij gniazdo karty SIM.

tadowanie

Pofacz urzadzenie z kablem fadujacym dofaczonym do zestawu. Zwrdc uwage aby ztacza urzadzenia  kabla byty ze sobg
potgczone, a nastepnie podiacz kabel USB do Zrddta zasilania. Na ekranie pojawi sig animacja fadowania,

Instalacja aplikacji SeTracker2

Pobierz aplikacje, SeTracker2"na i0S lub Android i zainstaluj ja na swoim telefonie.

Rejestracja konta i zegarka w aplikaqji

W oknie rejestracji wprowad? lub zeskanuj kod zegarka (REG CODE) znajdujacy sie na spodzie opakowania oraz przy zegarku.
mewadzswo adres ema\\ nazwe oraz hasto. Nastepnie wybierz ngykaphkau oraz obszar uzytkowania zegarka,

Pobierz pefng wersjg instrukej obstugi: wy

Prawidtowa utylizacja zuzytego sprzqtu

szqdzeme oznaczone jest symbolem przekreslonego kontenera na smieci, zgodnie z Dyrektywa Europejskg

2012/19/UE o zuzytym sprzecie elekirycznym i elektronicznym (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE).
Produktow oznaczonych tym symbolem po uptywie okresu uzytkowania nie nalezy utylizowac lub wyrzucac wraz z
I innymi odpadami z gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma obowiazek pozbywac sie zuzytego sprzetu

elekirycznegoi elektronicznego, dostarczajac go do wyzna punktu, w ktrym odpady poddawan
] Gromadzenie tego typu odpadd dzielonych h fasciwy proces ich odzyski
przyczyniajg sie do ochrony zasobdw naturalnych. Prawidtowy re przgtu elektrycznego i elekironiznego ma

korzystny wplyw na zdrowie i otoczenie cztowieka. W celu uzyskania informaji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla
Srodowiska pozbycia sie zuzyteqo sprzgtu elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z odpowiednim organem
whadz lokalnych, z punktem zbicrki odpaddw lub z punktem sprzedazy, w kidrym kupit sprzet




Prawidtowa utylizacja zuzytej baterii
Igodnie UE 2023/1542 w sprawi uzytych bateri, produkt ten jest oznaczony
symbolem | kosza na $mieci. Symbol oznacza, ze W tym produkcie baterie nie powin-
ny by¢ wyrzucane razem z normalnymi odpadami z gospodarstw domowych, lecz traktowane zgodnie 2
dyrektywa i mijscowymi przepisami. Nie wolno wyrzucac baterii razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi. Uzytkownicy baterii musza korzystac z dostepnej sieci odbioru tych elementow, ktra umozliwia ich zwrot,
recykling oraz utylizacje. Na terenie UE zbidrka i recykling baterii i podlega osobnym procedurom. Aby dowiedzie¢ sie wiecej o
istniejacych w okolicy procedurach recyklingu bateri nalezy skontaktowac sie z urzedem miasta, instytucja ds. gospodarki
odpadami lub wysypiskiem

Deklaracjazgodnosci z dyrektywami Unii Europejskiej

TelForceOne S.A. niniejszym oéwiadcza, ze urzadzenie Smartwatch Kids KW-540 jest zgodne z Dyrektywa
2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:

http://manual forevereu/KW-540

ZAKRESY CZESTOTLIWOSCI: MAX MOCWYJSCIOWA RF
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: Tc880-915 Mz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




brarosapum Bu 3a nokyniara Ha npogyKkT Forever. [Ipez ynoTpeta, Mons, MpoveTeTe BHAMATENHO T0Ba PLKOBOACTBO 1 10

3na3¢Te 32 GbAewn CNpasK.

ONWCAHVE HA IPEAHASHAYEHWETO HA YCTPOUCTBOTO:

GSM 4acoBHIKET 33 Jetia € YCTPOICTBO, KOGTO CbUETaBa (yHKLIATE Ha YacoBHIK, Tenedon 1 GPS nokatop. Toit cnyxi 3a
HOCTTa Ha AETeTo0, PORTENITE 42 NPOCTAAEAT HETOBOTO MECTONOTOKEKe 1

ﬁhplﬂ /lﬂ e [BbD)KaT CHero npu HEOGXG[MMOU BuHaru B ) TDOM(TBDTD CbIMacHo

Ynorpefata Ha yCTOTICTBOTO M38H TOBa MPeAHa3HaUeHVIE & HE3aKOHHA W 0Ka3Ba HeraTueHo BbKLlEM(TBV\e BBPKY OKOTHTa
pena.

Lasilanie:

Bateria: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Lokalizagja GPS/ LBS/ WiFi

Karta Sim: NanoSIM

TNPABWNA 3A BE30MACHA YTOTPEBA:

« Mpenit ynorpeGa BHUMATENHO NPOYETETe WHCTPYKLMUTE B T0BA PbKOBOACTBO. Hecna3saHeTo U Moxe fa Bbae
OMGCHO WTH HE33KOHHO.

« YTpoiicTBOTO TpAGBA Aa Ce M3N0M3Ba CaMO B CHOTBETCTBYIE C HETOBOTO MPRHA3HayeHUe.

« OnakoBkara He e Wrpaska. (leq pasonakoBare A APbXTE aned o feua.

« YCTpOViCTBOTO He e Mrpadka — yBepeTe Ce, Ue fieLiaTa He MTDaAT C Hero,

« To3u npoaykT Mo Aa Gbe peMOHTUPaH camo o
CEPBY13EH LIEHTB. PeMOHT, M3BLPLIEH O HeKBATMPLMPaH Wik Heompmmpau CepBH3, MoXe HDBDELM
YCTPOIACTBOTO It A3 aHyNUpa rapaHUNATa.

+ IpOU3BOAMTRNAT He HOCH OTTOBOPHOCT 32 LIETH, NDYMHEHH OT HeoTOPU3YPaHN MOZWUKALMM,

« He wanon3saiire npoaykTa, ako e nogpeseH.

« Tlasere NPOAYKTa OT NaaHIA M CUTHM Yapy.

« Masere yCTOJACTBOTO OT NPOHWKBAHE Ha BOJA BbB BLTPELLHOCTTA My.

« 3an04KCTBAHE Ha YCTPOICTBOTO U3N0N3BITE CalMO CyXa ¥ MeKa Kbpna. He M3on3saifTe npenapary € BUCOKO,
COLPIHYIE Ha KUCEMMHI W OCHOBY.

NPABWIIA 3A BE3OMACHA YTIOTPEBA HA BATEPUM:

YCTPOIACTBOTO Ce 3aXPaHBa OT akyMynaTopHa Barepua. M36arsaifte 3narane Ha OaTepinaTa Ha MHOTO HUCKI WK MHOTO
Bucoku Temneparypu (nog 10°C/ 50°F unw Han 45°C / 113°F). EKCTpemHiTe TemnepaTypy MOraT Aa NOBMAAT Ha
KanaUyiTeTa i XB0Ta M. V138ArsaiTe KOHTaKT Ha GarepiATa C TEWHOCTI 1 METanHit TDEAIMETI, Thif KaTO T08a MOXKe A
0Befe A0 YaCTH4HO WIH TbIHO NOBPEXaHe. H3non3saiite GaTepiaTa camto Crioped HefikoTo npegasavese. He

A YHULLIOXABRITTe, He A NOBPEXAAITE i He A XBBPAATITE B OrbH — T0B3 MOXE 2 € 0NACHO H 43 NPEAV3BHKA N0Xap.
Vanon3Batiara i noBpedera barepya TpAOBa 4a e N0CTaBH B meumanen KowTeliHep. l1pe3apexaaHero Ha barepuara
MOXe 13 A0BEfe 10 2083 He A Ha
Garepus oT HenpagwTeH T MOXe A J0Bele £0 ekcrnosus. He mapﬂme ﬁampwm V3xBbpnAire GarepusTa ChrmacHo
UHCTDYKUAWTe. BaTepyaTa Ha YCTPOWCTBOTO He Ce NOIMEHS i € Hepa3[1ena aCT o Hero. He TpAGia a ce npasAT onv

3a HefiHara noAMAHa




BAXHO! YctpoiicTBoTo U3MckBa WHCTanMpaHe Ha nanoSIM Kapra ¢ akTMBHa ycnyra 3a M3BbpLBaHe/
nonyuaBake Ha NOBUKBAHHA C U3KrlokeHa 6nokaga upes M kop. Mpenopvusa ce AeakTUBMpake
Harnacopara nowa. Korato usnpaua 3a Mec e (e Hyxpae
OT 7l0CTBN 10 MOGWAEH WHTEPHeT, Taka ye 406pe e f1a 3aKynuTe MAMMAneH naket or 1 GB, o Bpeme Ha
M3M0M13BaHe Ha YacOBHIKA MOXe /12 GbIaT HAUNCNIeH TaKC 3a U3NON3BaHe Ha MpeXaTa i Bpb3KuTe B
CbOTBETCTBME C Tapu(aTa Ha onepatopa.

Onucanne

1. Kamepa; 2. byrow/uwdepbnar; 3. Bucoxorosoputen; 4. Byrow BK/1./M3KI1; 5. Mikpodos; 6. Cnot 3 Nano SIM kapra; 7.

Kowexop 3a 3apexaate

WHcranupane Ha SIM kapra

YBepere ce, 4e yCTOICTBOTO € M3KNTi04eHO, Cief} T0BA 0TBOPET 10Ta 32 SIM KapTaTa ¢ NOMOLLTa Ha HHCTPYMEHT, BKIIOUEH

B KomnnexTa. lloctaere auwara nanoSIM kapra & 1oTa Taa, ue uAMLT Ha SIM kaprata Aa e 0BbpHaT Hagony, Aaney or

€KpaKa Ha YacosHika. (nef T0Ba 3aTBopere C1ora 3a SIM kaprara

3apempane

(BbpXETe YCTPOVICTBOTO C Kaena 3a 3apexane, NPANOXEH B KoMTnexTa. OGBPHETE BHUMAHIE KOHEKTOPHTE Ha

YCTPOVCTBOTO W Ha Kalienia 1 Gbar cabp3aHH, Crieq Koeto cabpakete USB kabena KoM i3Tousyika Ha 3axpansane. Bupry

€KDAHa LLE Ce MOABI HAMALIA Ha 3apEXAAHETO.

Wncranauus Ha npunoxenueto SeTracker2

Warernere npunoxerieto, Sefracker2” 3a0S i Android 1 ro HCTanWpaiiTe Ha Tenegona cu.

Perncrpauua Ha akayHT ¥ Ha YacOBHWKA B NPUNOKEHNeTO

B npo3opeLia Ha perucTpaLATa BbBEAETe MW CkaHupaiiTe KoAa Ha uacosHika (REG CODE), KoifTo ce Hamipa Ha TbHOTO Ha

naKOBKaTa Y NpH UacoBHvIKa. Bbseaere Baluas uhtefin aspec, Wve w napona. (e T08a u36epere e3ka Ha pWToXeHIeTo

1 30Ha7a 32 U3N07382HE Ha YaCOBHUKA. VTerfere MbiHaTa BepCUA Ha HHCTDYKLIMATA 32 eKCrn0aTaL: www.manual.

forevereu/kKW-540

TMpasunHo 06e3Bpexaane Ha usnon3saHo oGopyasane

EY(TDOM(TBDTD © MapKVIPaHO ChC 334ePKHaT KOLL 33 CMeT, B CboTBeTCTBME ¢ EBponelickara aupexTusa 2012/19/EC
El

eneKTpused P
QOEE0). ﬂpﬂﬂyKTWE, MapKMUPaHit ¢ msw (MMW He TPABBa 43 ce U3N0N3BAT WNW U3XBHPIAT C APYTH 6wosm
I (TabUN (e KPaR Ha BKC KUBOT. Eﬂﬂb)KEH
P) Karo 1o 4ocTasu )
OIOKeHNHa IDOLEC Ha pELHKIADaHE. CoBADRHETO Ha 031 L OTI Y Ha meuwanw MECTa W NDaBUTHIAA NDOLEC Ha
[IONDMHACAT 33 PO, OTnagbLH or

deKT BbpXY uasemmm 311paBe It OKOHaTa (pega. 3a fia

P
nonyuu MH¢0DM&L{W{ 33 MACTOTO M METOAd 33 M
ofopyasate, TpA0Ba 72 C (BbPXE CbC C PraH Ha Mect TyHKTa 33 Cb6upane
H3 OTNGIbLIM WA MACTOTO 33 MPOAAX02, KbAETO € 3aKyMeHo 06opyaBaHero.
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MpaBunHo U3XBbPNAHE Ha U3NON3BAHN 6aTepuu

Cornacto Pernament Ha EC 2023/1542 0THocHo GatepiuiTe W OTZbYHuTe Barepuy, T03M NPOLYKT € MapKUpaH

CbCCUMBOIA Ha 3042PKHAT KOHTEHHED 32 0TNabUM. To3M CAMBON 0344283, Ye BaTepuTe, U3NON3BaHH B

‘T34 MPOGYKT, He TPADBa fa Ce W3YBPIAT 33640 C BToBMTe OTabL, a TpAGB 43 ObgaT TpeTHpaHi 8

CHOTBRTCTME C JMPKTIABTa U MeCTHUTE panopesdi. barepuirte He TpAGBa 1a e MXBHPNAT 336K C
HeCoTIPaHiA GATOBM oTabLn. NoTpebuTenATe Ka Garepi TDAGBa Aa U3NON3BAT HATUHHATa CHCTEMa 33 CbOUPaKe, KOATO
1103B071ABA TAXHOTO BPbLLaHe, " B EC cubup: Ha Gateput e npeaveT Ha
OTRTH¥ NPOUeAyPH. 33 4 HayuiTe NoBeue OTHOCHO NPOLeAYPHTe 33 PELVIKAMpatHE Ha 6arepik BbB BaHA Paifor, MONs,
CBbPAETE (& C MECTHaTa BAACT, PEATPHATETO 32 YIDaBNEHAE Ha OTAZLIN WM A€o0,

[leKknapauusa 3a cboTBeTCTBME CAMPEKTUBUTE Ha EBponelickna cbio3
Cractosuiero dupma TelForceOne Sp. z 0.0. Aexnapupa, ye ycTpoiictaoto Smartwatch Kids KW-540 3e s
cvorercraye ¢ [JupexTuea 2014/53/EC. MonueT TexcT wa [leknapaunaa 3a coorserciane ECe

JOCTBNeH Ha CEAHIA UHTepHeT aapec: hitp://manual forevereu/KW-540

YECTOTHYM AMANA3OHM: MAKCUMANHA RF U3XOHA MOLLHOCT
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 2620~2690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: T 830-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 Mz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2400-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Dekujeme za zakoupeni produktu Forever. Pied pouZitim si prosim peclivé prectéte tento névod a uschovejte jej pro budouc
pouit,

POPIS UCELU ZARIZENI:

Detské GSM hodinky jsou zafizent, které kombinuje funkee hodinek, telefonu a GPS lokdtoru. Slouzf k zajistént bezpecnosti
ditéte, umoziiuji rodictim sledovat jeho polohu a rychle se s nim spojit v pfipadé potieby. Zafizeni vidy pouzivejte v souladu
jeho uréenim. Pouzivéni zafizeni nad rémec jeho uren je nezakonné a md negativni dopad na Zivotnt prostied.

Napdjent: 5V=1A

Baterie: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Lokalizace: GPS/ LBS/ WiFi

SIMkarta: NanoSIM

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANI:

« Pied pouZitim si peclivé prectéte pokyny uvedené v tomto ndvodu. NedodrZeni téchto pokynd miiZe byt nebezpecné
nebo nezdkonné.

« Zaffzeni by mélo byt pouzivano pouze v souladu s jeho urcenim.

« Obal neni hracka. Po vybaleni jej ihned uchovavejte mimo dosah déti.

« Zaffzeni neni hracka — dbejte na to, aby si s nim déti nehrély.

« Tento produkt smi opravovat pouze kvalifikovany servis vymb(e nebo autorizované servisni stiedisko. Oprava provedend
neodbornjm nebo rvisem miize vést k poskozeni zaizent a ztrété zéruky.

- Virobce nenese odpovédnost za Skody zplisobené neautorizovanymi dpravami.

« NepouZivejte produkt, pokud je poskozeny.

- Chraiite produkt pred pady a silnymi otfesy.

« Chraiite zafizenf pred vniknutim vody do jeho nittku

« K cisténi zafizeni pouzivejte pouze suchy a mekky hadik. NepouZivejte prostiedky s vysokjm obsahem kyselin
nebo zdsad.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANI BATERIE:

Zafizent je napéjeno dobijeci baterii. Vyhnéte se vystaven baterie velmi nizkym nebo velmi vysokym teplotam (pod 10°C/ S0°F

nebo nad 45°C / 113°F). Extrémni teploty mohou ovlivnit kapacitu a Zivotnost baterie. Zabrarite kontaktu baterie s kapalinami

a kovovymi piedméty, protoe to miize vést k castecnému nebo Gplnému poskozeni. Baterii pouzivejte pouze v souladu s jejim

urcenim. Neznicte ji, neposkozujte ani nevhazujte do ohné — miZe to byt nebezpené a zplsobit poZdr. PouZitd nebo poskozend

baterie by méla bjt umisténa do specidini na’doby Prebijent baterie mize zplsobit jejf poskozeni. Proto ji nenabiejte déle, nez je

nutné. Instalace nevhodného typu baterie mize zplisobit explozi. Baterii neotvirejte. Likvidujte baterii v souladu s pokyny. Ba(ene

zafizeni nen vymeénitelnd a e jeho nedilnou soucasti. Nesmite se j pokouset vymentt

DULEZITE: Zafizeni vyzaduje kartu nanoSIM s aktivni sluzbou volani/pijimani s vypnutym blokovanim PIN.
Dopo iCujeme vypnom hIasovou postu Pii prenosu |nforma<| 0 poloze budou hodinky po febovat pnsmpk
€ 1GB. Pii vam

‘mohou byt u¢tovény poplatkyza hovory podle tarifu
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Popis
1. Fotoapart; 2. Otocny volic/Tlaitko; 3. Reproduktor; 4. Tlacitko ZAP/VYP; 5. Mikrofon; 6. Slot pro nano SIM artu;
7. Nabiject konektor
Instalace karty SIM
Ujistéte se, Ze je zafizeni vypnuté, poté otevfete slot pro SIM kartu pomodi ndstroje, ktery je soucasti baleni. Viozte svou nanoSIM
kartu do slotu tak, aby cip SIM karty sméfoval dold, pryc od displeje hodinek. Poteé slot pro SIM kartu zaviete.
Nabijeni
Pripojte zafizeni kdodanemu nabijecimu kabelu. Zkontroluj te, zda jsou zatizeni a kabel pfipojeny k sobé, a poté pripojte kabel
b

brazi

Instalace aplikace SeTracker2:
Stahnéte si aplikaci, SeTracker2 pro i0S nebo Android a nainstalujte ji do svého telefonu.
Zaregistrujte sviijicetahodinky v aplikaci

Vregistracnim okné zadejte nebo nask kod hodinek (REG CODE), ktery najdet dnistrané obalu a vedle hodinek.
Tadejte svou e-1 ma\\ovuu adresu, menna he&lm Poté vyberte jazyk aphkatea oblast, kde cheete hodinky pouzivat.
Stahnéte si plnou piirucky: wwn forevereu/KW-540

Spravna likvidace pouzitého zafizeni

Toto zafizent je oznaceno shodné s nafizenim Evropské unie cislo 2012/19/EC o poutiti elektrickjch a elektronickjch

zafizenich (odpadn elektrickd a elektronickd zafizeni - OEEZ) a je oznaceno symbolem preskrinutého odpadkového

kode. Produkty oznacené timto symbolem by nemély byt po uplynutf doby pouZiti likvidovény s béznym netfidénm
I |omundinim odpadem. Uivatel jo povinen zbavitse pouiny’ch elektrickych a e\ek\mmcky’ch zaiizem’m odevzdénim

proces recyklace pfispivaif k ochrané Zivotniho prostfedi. Sprévn likvidace pouZitjch elektrickych a elektronickjich soucsti
zafizent je prospésnd pro lidské zdravi a Zivotni prostred. Pro ziskanf informaci kde a jak likvidovat pouZité elektrické a
elektronické zafizeni zplsobem Setrym k Zivotnimu prostied by se mél uzivatel obratit na mistni Gfad, sbémé misto, nebo
misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Pravna likvidace pouZitych baterii
'V souladu s nafizenim EU 2023/1542 0 bateriicha ndpadm’(h bateriich je tento produkt oznacen symbolem
preskvmuteho odpadkového kose. Tenm symbol znamend, Ze baterie pouzité v tomto pmduktu nesmibjt
likvidovény spolu's béznym k dpadem, ale musi bjt zpracovény v souladu se smémicia mistnimi
piedpisy. Baterie se nesmi ikvidovat spolecné s netiidénym komunélnim odpadem. Uzivatelé baterif musi vyuzit
dostupny systém shéry, ktery umoziuje jejich vrécent, recylaci a likvidaci. V EU podIéha sbér a recyMlace baterif zviastnim
postuptim. Cheete-li se dozvédét vice oex\xluﬂm(h postupech recyklace baterif ve vas oblasti, obratte se na mistn tfady,
odpadové hospodarstvi nebo skiadku.




Prohlaseni o shodé se smérnicemi Evropské unie
Spolecnost TelForceOne Sp.s.ro. timto prohiaSuje, Ze ndramek Smartwatch Kids KWW-540 je v souladu se

smémici 2014/53/EU. Uplné znéni Prohlaseni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: http://
manual forevereu/KW-540

FREKVENCNI ROZSAHY:

MAXVYSTUPNI VYKON R

GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz

DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz

GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1:22.14 dBm
Band 3: 23.44 dBm
Band 7:22.88 dBm

Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)
2402-2430 MHz 8.92 dBm (EIRP)

157542 MHz



Vielen Dank iir den Kauf eines Produkts der Marke Forever. Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Handbuch sorgfaltig durch
und bewahren Sie es fir die Zukunft auf

BESCHREIBUNG DES VERWENDUNGSZWECKS DES GERATS:

Die GSM-Uhr fiirKinder ist ein Gerat, das die Funktionen einer Uhr, eines Telefons und eines GPS-Ortungsgerats kombiniert. Sie
dient der Sicherheit des Kindes, indem sie es den Eitern emiglicht, seinen Standort zu verfolgen und bei Bedarf schnell Kontakt
aufzunehmen. Verwenden Sie das Gerdt stets entsprechend seinem Verwendungszweck. Eine Nutzung tiber den vorgesehenen
Tweck hinaus it unzuldssig und wirkt sich negativ auf die Umwelt aus.

Stromversorgung; 5V=1A

Batterie: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Standortbestimmung:  GPS/ LBS/ WiFi

SIM-Karte: NanoSIM
SICHERHEITSREGELN:

« Lesen Sie vor der Verwendung die in dieser Anleitung angegebenen Hinweise sorgfaltig durch. Die Nichtbeachtung
dieser Hinweise kann gefahrlich oder gesetzeswidrig sein.

« Das Gerat darf ausschlieBlich gemaB seiner Bestimmung verwendet werden.

« Die Verpackung ist kein Spielzeug. Halten Sie sie nach dem Auspacken sofort von Kindern fern.

« Das Gert st kein Spielzeug — achten Sie darauf, dass Kinder nicht damit spielen,

« Dieses Produkt darf nur von einem qualifizierten Hersteller-Service oder einem autorisierten Servicecenter repariert
werden. Eine Reparatur durch einen nicht qualifizierten oder nicht autorisierten Service kann zu einer Beschédigung des
Gerdts und zum Verlust der Garantie fiihren.

« Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden, die durch eigenméchtige Modifikationen verursacht
wurden.

« Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

« Schiitzen Sie das Produkt vor Stiirzen und starken Erschitterungen.

« Schiltzen Sie das Gerat vor dem Eindringen von Wasser

« ZurReinigung des Gerats verwenden Sie nur ein trockenes und weiches Tuch. Verwenden Sie keine Mittel mit hohem
Saure- oder Alkaligehalt.

SICHERHEITSREGELN FUR DEN GEBRAUCH DER BATTERIE:

Laden Sie den Akku vor der ersten Benutzung gemaB den L uf. Vermeiden Sie es, d b kku

extrem niedrigen oder sehr hohen Temperaturen auszusetzen (unter 0°C/ 32°F oder tiber 45°C / 113°F). Extreme Temperaturen

kénnen seine Lebensdauer beeintrichtigen. Vermeiden Sie den Kontakt des Akkus mit Flissigkeiten und Metallgegenstanden,
da dies zu einer vollstandigen oder teilweisen Beschadigung fiitven kann. Verwenden Sie den Akku nur gema seiner

Bestimmung. Zerstren, beschadigen oder werfen Sie den Akku nicht ins Feuer — dies kann gefahrlich sein und einen Brand

verursachen. Uberladen kann den Akku beschédigen, laden Sie ihn daher nicht langer als néitig, um ihn vollstandig aufzuladen.

Demontieren oder modifizieren Sie den Akku nicht. Nicht kurzschlieBen! Bei Aufblahung des Akkus muss das Gerat entsorgt

werden. Ein verbrauchter oder beschadigter Akku muss in einem speziellen Behalter entsorgt werden. Wenden Sie sich an

qualifiziertes Personal, um den Akku zu entfernen. Kleine Akkus sollten auBerhalb der Reichweite von Kindem aufbewahrt

werden. Verschlucken kann zu Verbrennungen, Durd ichgewebe und Tod fiihren. S




kannen innerhalb von 2 Stunden nach der Einnahme auftreten. Bei Verschlucken einer Zelle oder Batterie sofort arztliche Hilfe
in Anspruch nehmen.

WICHTIG! Das Gerat erfoldert die Installation einer NannSIM Karte mit aktivem Dienst 2um Tatigen/Empfan-

genvon Anrufe PIN-Sperre. E die Mailbox Wahrend der
Ubertragung von Standortinformationen bendtigt die UhrZugang zum mobilen Intemet, daher empﬁehlt es
sich, ein Paket von mindestens 1GB rhen. Bei Uhr kdnnen je nach Tarif

Gebiihren fiir die Nutzung des Netzes und fiir Anrufe anfallen.

Beschreibung

1. Kamera; 2. Wahischeibe/Taste; 3. Lautsprecher; 4. Ein-/Ausschalter; 5. Mikrofon; 6. Nano-SIM-Kartensteckplatz;
7. Ladeanschluss

Installation der SIM-Karte

Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet ist, und Gffnen Sie dann das SIM-Kartenfach mit dem im Lieferumfang
enthaltenen Werkzeug. Legen Sie die NanoSIM-Karte so in das Fach ein, dass der Chip der SIM-Karte nach unten und von der
Uhranzeige weg zeigt. SchlieBen Sie anschlieBend das SIM-Kartenfach.

Aufladen

Verbinden Sie das Gerdt mit dem im Lieferumfang enthaltenen Ladekabel. Achten Sie darauf, dass die Anschlisse des Gerts
und des Kabels richtig verbunden sind, und schlieBen Sie dann das USB-Kabel an eine Stromquelle an. Auf dem Bildschirm
erscheint eine Ladeanimation.

Installation der App SeTracker2
Laden Sie die App, Sefracker2" fir i0S oder Android herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Smartphane.
Registrierung des Kontos und der Uhrin der App
Geben Sie im Registrierungsfenster den Uhren-Code (REG CODE) ein oder scannen Sie ihn, der sich auf der Unterseite der
Verpackung sowie an der Uhr befindet. Geben Sie lhre E-Mail-Adresse, einen Benutzeramen und ein Passwort ein. Wahlen
Sie anschlieBend die Sprache der App sowie die Region, in der die Uhr verwendet wird. Vollstandige Bedienungsanleitung
herunterladen: www.manual forevereu/kKW-540
OrdnungsgeméBe Entsorgung von Altgeriten
Das Gert ist mit dem Symbol einer durchgestrichenen Millltonne gekennzeichnet, gemab der Européischen
Richtlinie 2012/19/EU ber Elektro- und Elektronik-Altgerate (Waste Flectrical and Electronic Equipment — WEEE)
Produkte mit diesem Symbol diirfen nach Ablauf hrer Lebensdauer nicht mit dem Hausmill entsorgt werden. Der
I Benutzer ist verpflichtet, Elektro- und Elektronik-Altgerte zu einer entsprechenden Sammelstelle zu bringen, wo
diese Abfalle recycelt werden. Die Sammlung solcher Abfalle an speziellen Stellen und deren fachgerechte Wiederverwertung
tragen zum Schutz der natiirichen Ressourcen be. Eine ordnungsgemaBe Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten
wirkt sich positiv auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt aus. Um Informationen iber den Standort und die
Maglichkeiten einer umweltgerechten Entsorgung von Altgeraten zu erhalten, sollte sich der Benutzer an die zustandige lokale
Behdrde, eine Abfallsammelstelle oder das Geschift wenden, in dem das Gerat gekauft wurde.
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g gung von gebrauchten batterien

Gemafi der EU-Verordnung 2023/1542 uber Batterien und Altbatterien st dieses Produkt mit dem Symbol einer

durchgestrichenen Miilltonne gekennzeichnet. Dieses Symbol bedeutet, dass die in diesem Produkt verwendeten

Batterien nicht zusammen mit dem normalen Hausmiil entsorgt werden dirfen, sondern gem3 der Richtlinie

und den drtlichen Vorschriften behande\twenden milssen. Batterien diirfen nicht rml unwmerlem Hausmu\l
entsorgt werden. Batterienutzer milssen das verfiigbare Riicknahme- und
Recycling und Entsorgung emaglicht. In der EU unterliegen Sammlung und Recycling von Banenen hesonderenVerfahren Um
mehr iber die n lhrer Region bestehenden Verfahren zum Batterierecycling zu erfahren, wenden Sie sich bitte an hre

die oder diertche Dep

Konformitatserklarung mit den Richtlinien der Européischen Union

TelForceOne S.A. erklart hiermit, dass das Gerat Smartwatch Kids KW-540 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU- ist unter folgender

verfiigar: http://manual forever.eu/kKW-540

FREQUENZBEREICHE: RF MAXIMALE AUSGANGSLEISTUNG
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 2620~2690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: T 830-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 Mz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2400-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Taname teid Forever toote ostmise eest. Enne kasutamist lugege palun see juhend hoolikalt I3bi ja séilitage see edaspidiseks
kasutamiseks.

SEADME OTSTARBE KIRJELDUS:

Lastele mdeldud GSM-kell on seade, mis tihendab endas kella, telefoni ja GPS-algija funktsioonid. See on loodud lapse
turvalisuse tagamiseks, voimaldades vanematel jalqida tema asukahla 1a vitta vajaduse\ kiresti dhendust. Kasmage seadel
alati vastavalt: Seadme kasutamin
negatiivset mju.

Napdjent: 5V=1A

Baterie: Li-lon 3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Lokalizace: GPS/LBS/WiFi

SIM karta: NanoSIM

OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

« Enne kasutamist lugege hoolikalt selles juhendis toodud juhiseid. Nende juhiste eiramine vdib olla ohtlik voi
ebaseaduslik

« Seadet tuleks kasutada ainult vastavalt selle otstarbele.

« Pakend i ole manguasi. Parast avamist hoidke seda kohe laste eest eemal.

- Seade ei ole manguasi — veenduge, et lapsed ei mngiks sellega.

« Seda toodet voib parandada ainult tootja kvalifitseeritud teenindus vai volitatud teeninduskeskus. Parandused
kvalifitseerimata vdi volitamata teeninduses vaivad kahjustada seadet ja tiihistada garantii

- Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pahjustatud volitamata muudatustest.

« Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

« Kaitske toodet kukkumiste ja tugevate parutuste eest.

« Kaitske seadet vee sattumise eest selle sisemusse.

« Seadme puhastamiseks kasutage ainult kuiva ja pehmet lappi. Arge kasutage kbrge happelise voi leeliselise
sisaldusega puhastusvahendeid.

AKU OHUTU KASUTAMISE REEGLID:

Seadet toidab laetav aku. Valtige aku sattumist viga madalate vGi kitte (alla 10°C/ SO°F voi lle

45°C/ 113°F). Adrmuslikud temperatuurid véivad méjutada aku mahluvust ja eluiga. Valtige aku kokkupuudet vedelike ja

‘metallst esemitega, kuna see vdib pohjustada osalist vai taielikku kahjustust. Kasutage akut ainult vastavalt selle ofstarbele.

Arge havitage, kahjustage ega visake akut tulle — see vib olla ohtiik ja pahjustada tulekahju. Kasutatud vdi kahjustatud aku

tuleb panna spetsiaalsesse konteinerisse. Aku u\e\aammme Vb pohmstada seHe kah justumist. Seetdttu drge laadige akut

kauem, kui on vajalik. Vale tiiipi ge akut. Utiliseerige aku vastavalt

juhistele. Seadme aku ef ole vahetatav ja on selle lahutamatu osa. Arge pilidke seda asendada..




OLULINE! Seade vajab iihenduste teostamise/vastuvdtmise aktiivse teenusega, valjalillitatud PIN koodi
lukustusega, nanoSIM-kaardi paigaldust. Soovitatav on hadlposti valjaliilitamine. Asukoha kohta teabe
edastamiseks vajab kaekell juurdepaasu mobiilsele intemetile, seetottu tuleks osta vahemalt 1 GB pakett.
Kaekella kasutamise kaigus voidakse, kooskdlas operaatori tariifiga, arvestada juurde vorgu ja iihenduse
kasutamise tasud.

Kirjeldus

1. Kaamera; 2. Valikunupp; 3. Kalar; 4. Sisse/valja nupp; 5. Mikrofon; 6. Nano-SIM-kaardi pesa; 7. Laadimisiides
SIM-kaardi paigaldamine

Veenduge, et seade on valja llitatud, seejarel avage komplekti kuuluva tadriistaga SIM-kaardi pesa. Sisestage oma nanoSIM-
~kaart pessa nil, et SIM-kaard; kiip oleks suunatud allapoole, eemale kella ekraanist. Seejarel sulgege SIM-kaard pesa.
Laadimine

Laadige alla rakendus, Forever Care"siisteemile i0S vai, Forever KidsCare" siisteemile Android ja installige see telefoni.
Rakenduste SeTracker2 installimine

Laadige alla, Seracker2" rakendus i0S-ile vi Androidile ja installige see oma telefoni

Rakenduses konto ja kella registreerimine

Sisestage v skaneerige registreerimise aknas pakendi pohjal ja kella juures paiknev kella kood (REG CODE). Sisestage
oma eposti aadress, nimetus ja salasana. Seejarel valige rakenduse keel ja kekella kasutusala. Laadige alla kasutusjuhendi
taisversioon: www.manual forevereu/KW-540

Kasutatud seadme dige utiliseerimine
Kooskdlas Euroopa direktiiviga, 2012/19/EL pruugitud elek i t (Waste Electrical and
Electronic Equipment — WEEE), on toodk llise siimboliga

margistatud tooteid ei tohi peale todea Ippemnist koos muudekndumajapldamwsjaatmelega i wsata Kasuta|aon
I ohustatud kasutatud elektria el ik I
vastuvtu punkti dle andma. Seda qupuaatmele kmd\aksmaamlud kumadexse kogumme ja nende digesti kamemmeun abiks

Kaitsel. P d elekril ava\dabsoodsa(mou\mmese
tervisele ja dmbritsevale keskkonnale. Pruugwtud roonili varuslusesl hutul visil Iahllsaam\se
teemal teabe saamiseks peab kasutaja dhendust votma kohalike asjakohaste 0 j dtu punkti vai

miliigipunktiga, kus seade osteti
Kasutatud aku korrektne kditlemine

Kooskdlas EL maarusega 2023/1542 patareide ja kasutatud patareide kohta on see toode margistatud maha
tommatud priigikasti simboliga. See siimbol tahendab, et selles tootes kasutatud patareisid ei tohi visata koos
olmepriigiga, vaid neid tuleb kaidelda vastavalt direkt uw\e ja kohalikele eeskirjadele. Patareisid i tohi visata koos

sortimata Patareid mis
voimaldab nende tagastamist, ringlussevottu ja korvaldamist. EUskuu\uvad patareide kogumme ja ringlussevaitt eraldi
Llsateab m; purkunnas kehtivate p: kohta vdtke dhendust
kohali l /i priigilaga,



Euroopa Liidu direk

ega vastavusdeklaratsioon

TelForceOne Sp. z 0.0, kinnitab kaesolevaga, et seade Smartwatch Kids KW-540 on kooskdlas Direkiiviga
2014/S3/EL. EL vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jargneval veebiaadressil: http://manual.
forever eu/KW-540

SAGEDUSVAHEMIKUD:
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz

DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz
Band 3: T 17101785 MHz, R« 1805-1880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8: T880-915 MHz, Rx 926-960 MHz
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875-890 MHz

MAKSIMAALNE RF VALJUNDVOIMSUS

GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm

EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm

Band 1:22.14 dBm
Band 3: 23.44 dBm
Band 7:22.88 dBm
Band 8: 24.17 dBm
Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20)

15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz

892 dBm (EIRP)

157542 MHz



(Gracias por adquirir un producto Forever. Antes de usarlo, lea atentamente este manual y quardelo para futuras consultas.

DESCRIPCION DE LA FINALIDAD DEL DISPOSITIVO:

El reloj GSM para nifios es un dispositivo que combina las funciones de reloj, teléfono y localizador GPS. Sirve para garantizar la

xegundad de\ nifio, pevmmendoa los padres sequir su ubicacion yccma(tavcon é vap\dameme en caso de necesidad. Utlice
d u finalidad. Bl uso del disp fuera de su propdsito previstc qaly tiene un

\mpacm negatwo enel medio ambiente.

Alimentacion: 5V=1A

Bateria Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Localizacidn: GPS/LBS/ WiFi

Tarjeta SIM: NanoSIM

NORMAS DE USO SEGURO:

- Antes de usarlo, lea atentamente las instrucciones proporcionadas en este manual. No seguir estas indicaciones puede
ser peligroso o flegal.

« El dispositivo debe utilizarse tnicamente de acuerdo con su finalidad.

« El embalaj unjuguete. Tras el manténgalo fuera del alcance de los nifios.

« El dispositivo no es un juguete: asegrese de que los nifios no jueguen con €.

« Este producto solo puede ser reparado por un servicio técnico cualificado del fabricante o un centro de servicio
autorizado. Una reparacion realizada por un servicio no cualificado o no autorizado puede dafiar el dispositivo y
anular la garantia

« El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por modificaciones no autorizadas.

« Noutilice el producto si esté dafiado.

« Proteja el producto contra caidas y golpes fuertes.

« Proteja el dispositivo de la entrada de agua en su interior.

« Para limpiar el dispositivo, utilice Gnicamente un pafio seco y suave. No use productos con alta concentracidn de
dcidos o dlcalis.

NORMAS DE USO SEGURO DE LA BATERIA:

Eldispositivo funciona con una baterfa recargable. Evite exponer [a bateria a temperaturas muy bajas o muy altas (por
debajo de 10°C/ 50°F o por encima de 45°C/ 113°F). Las temperaturas extremas pueden afectar a la capacidad y la vida
(it de la baterfa. Evite el contacto de la baterfa con liquidos y objetos metdlicos, ya que esto podria provocar dafios totales
o parciales. Utilice la baterfa tnicamente de acuerdo con su finalidad. No destruya, dafie ni arroje la baterfa al fuego: podria
ser peligroso y provocar un incendio. La baterfa usada o dafiada debe colocarse en un contenedor especial. La sobrecarga de
la bateria puede dafiarla. Por o tanto, no la cargue mds tiempo del necesario. Instalar una bateria de tipo incortecto puede
provocar una explosion. No abra la bateria. Deseche la bateria de acuerdo con las instrucciones. La baterfa del dispositivo no
esreemplazable y forma parte integral del mismo. No intente sustituirla.




il El dispositi lainstalacion d taueba nanoSIM con un servicio activo de realizar
/ recibir Ilamadas (on bloquw de PIN desactivado. Se suguiere desactivar el correo de voz. Al enviar infor-

‘macion de ubicacidn, el reloj necesitara acceso a Internet movil, por lo que vale Ia pena mmpvav un paquete
minimo de 1GB. Al usar el reloj, es posible q bren tarifas de red y d tarifa
del operador.

Descripcion

1. Cémara; 2. Dial/Botdn; 3. Altavoz; 4. Botdn de encendido/apagado; 5. Micrdfono; 6. Ranura para tarjeta nano SIM;

7. Conector de carga

Instalacion de la tarjeta SIM

Aseqirese de que el dispositivo esté apagado y luego abra la ranura de la tarjeta SIM con la herramienta incluida en el set.
Inserte su tarjeta nanoSIM en la ranura de manera que el chip de la tarjeta SIM quede hacia abajo, alejado de la pantalla del
reloj. Luego cierte la ranura de la tarjeta SIM.

Carga

Conecte el dispositivo mediante el cable adjunto. Asegurese de que los conectores del dispositivo y del cable estén conectados
entre siy luego conecte el cable USB a una fuente de alimentacidn. La animacin de carga aparecerd en [a pantalla

Instalacion dela aplicacion SeTracker2

Descargue la aplicacion“Selracker2" para i05 o Android e instélela en su teléfono.
Altadelacuentaydelrelojenlaaplicacion

Enla ventana de registro, ingrese o escanee el codigo del reloj (REG CODE) que se encuentra en la parte inferior del envase y en

el reloj. Ingrese su direccidn de correo e\emamm nombveymmvaxena Luego seleccione el idioma de la aplicacidn y el drea de
uso del reloj. Descargue [a version compls manual forevereu/KW-540

Eliminacion (orre(ta deuna equipousado

Eld i ! simbolo d ttenedor de residuos tachado, de acuerdo con la Directiva Europea
ZO 2/ 9/UEsobre Reswduos de Equipos Eléct m(osyE\e( ronicos (RAEE). Los productos marcados con este simbolo no
ésfi ‘ﬁna\ desuvida il E\ usuario estd obligado a
I clirninar d | mmsye\ec 6 elp ignado donde se reciclan
dichos residuos peligrosos. La recogida de este tip d I parados y el adecuado pr de su valorizacion
contribuyen a la proteccidn de los recursos naturales. E reciclado adecuado de los residuos de aparatos eléctricos y electrdnicos
tiene un efecto beneficioso sobre la salud humana y el medio ambiente. Para obtener informacidn sobre dénde y como
deshacerse delos residuos de aparatos electrénicos de forma neutra para el medio ambiente, el usuario debe ponerse en
contacto conla autoridad local pertinente, el punto de recogida de residuos o el punto de venta donde adquirid el aparato.




inacion adecuada de baterias usadas
De acuerdo con el Reglamento de la UE 2023/1542 sobre baterfas y residuos de baterias, este producto esté
do con el simbolo d Jor tachado. Este simbol as baterias utlzad

producto no deben eliminarse con la basura doméstica normal, sino que deben tratarse de conformidad con la
directivay la normativa local. Nnesta permmdodesechar\as baterias junto con los residuos municipales sin
e b

dlasificar. Los usuarios de baterias deby unh D ,quepevm\lesudevo\uuon reciclaje y
eliminacion. En [a UE, la recogida y el ve[ de baterias estan sujetos a D Para obtener mds
informacion sobr baterf su zona, pongase en contacto con el ayuntamiento,

la entidad de gestidn de residuos o el vertedero \ota\
Euroopa Liidu direktiividega vastavusdeklaratsioon

TelForceOne Sp.z 0.0. declara por la presente que el dispositivo Smartwatch Kids KW-540 cumple con la
Directiva 2014/53/ UE. Eltexto completo dea declaracidn de conformidad de la UE est disponible en la
KW-540

nte dir de Internet: http://manual f
RANGOS DE FRECUENCIA: POTENCIA DE SALIDA RF MAX.
GSM900: Tx 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 Mz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.14 dBm
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 22.88 dBm
Band 8: T« 880915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82dBm (EIRP)
2400-2480 MHz 8.92dBm (EIRP)
157542 MHz




Merci d'avoir acheté un produit Forever. Avant utilisation, veuillez lie attentivement ce manuel et le conserver pour référence
ultérieure.

DESCRIPTION DE LA FINALITE DE U'APPAREIL :

Lamontre GSM pour enfants est un appareil qui combine les fonctions d'une montre, d'un téléphone et d'un localisateur GPS.
Elle est congue pour assurer [a sécurité de [enfant, en permettant aux parents de suivre sa position et de le contacter rapidement
en cas de besoin. Utilisez toujours Iappareil conformément a sa finalité. Lutilisation de Iappareil au-dela de son objectif prévu
estillégale et a un impact négatif sur lenvironnement.

Alimentation: SV=1A

Batterie: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Localisation: GPS/ LBS/ WiFi

Carte SIM: NanoSIM

REGLES D'UTILISATION SURE :

« Avant utilisation, lisez attentivement les instructions fournies dans ce manuel. Le non-respect de ces consignes peut
étre dangereux ou illégal.

« Lappareil doit étre utilisé uniguement conformément a sa finalité.

« Lemballage st pas un jouet. Aprés déballage, tenez-le immédiatement hors de portée des enfants.

« L'appareil nest pas un jouet — veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec.
- Ce produit ne peut étre réparé que par un service agréé du fabricant ou un centre de service autorisé. Toute réparation
effectuée par un qualifié non autorisé peut Iappareil et annuler la garantie.

« Le fabricant n'est pas responsable d Usés par des non autorisges.

« Nutilisez pas le produit s'l est endommage

« Protégez le produit contre les chutes et les chocs violents.

« Protégez 'appareil contre la pénétration d'eau a lntérieur.

« Pour nettoyer 'appareil, utilisez uniquement un chiffon sec et doux. N'utilisez pas de produts fortement acides ou
alcalins.

REGLES D'UTILISATION SURE DE LA BATTERIE :

Lappareil fonctionne avec une batterie rechargeable. Fyitez dexposer [a batterie 3 des températures trés basses ou trés élevées
(inférieures a 10°C/ 50°F ou supérieures a 45°C/ 113°F). Les températures extrémes peuvent affecter [a capacité et la durée

de vie de[a batteri. Fvitez e contact de la batterie avec des liquides ou des objets métalliques, car cela peut entrainer des
dommages partiels ou totaux. Utilisez la b d&aﬁnah(e Ne détruisez pas, ne pas
etne jetez pas a batterie au feu — cela peut étre dangeveux et provoquer un incendie. Les batteries usées ou endommagées
doivent étre placées dans un conteneur spécial. La surcharge de la batterie peut 'endommager. Par conséquent, ne chargez pas
la batterie plus longtemps que nécessaire. Linstallation d'une batterie d'un type incorrect peut entrainer une explosion. Nouvrez
pas|a batterie. Eiminez |a batterie conformément auxinstructions. La batterie de appareil n'est pas remplagable et constitue
une partie intégrante de celui-ci. Nessayez pas de a remplacer




IMPORTANT! Le dispositif nécessite I'installation d'une carte nanoSIM avec le service actif de passer ou de
rete'volv un appel avecle vermulllage PIN désactivé. Il est retommande de désactiver la messagerie vocale.

la position votre montre nécessite I'accés a internet mobile alors il convient
d’a:he(er un forfaltd ‘au moins de 1GB. Lors de I’unllsallon, les frais pour Futilisation du réseau et des appels
peuvent & au tarif 3

Description
1. Appareil photo ; 2. Molette/Bouton ; 3. Haut-parleur; 4. Bouton marche/arrét ; 5. Microphone ; 6. Emplacement pour carte
nano SIM; 7. Connecteur de charge
Installation dela carte SIM
Assurez-vous que |'appareil est éteint, puis ouvrez la fente de I3 carte SIM avec [outil fourni dans le coffret. Insérez votre carte
IM dans Ia fente de fagon a ce que [a puce de fa carte SIM soit orientée vers le bas, a [opposé de Iécran de la montre. Refermez
ensuite a fente de la carte SIM.
Recharge
Connectez |'appareil au cable d'alimentation fourni. Assurez-vous que les connecteurs de 'appareil et du cable sont connectés,
puis connectez e cable USB la source d'alimentation. Lécran affichera une animation de recharge.
Installation de I'application SeTracker2
Téléchargez 'application « SeTracker2 » pour i0S ou Android et installez-1a sur votre téléphone.

Enregistrement du compte dans 'app

Dans le champ d'enregistrement, insérez ou scannez le code de la montre (REG CODE) situé surle fond de femballage et sur la
mantre. Entrez votre courriel, le nom et le mot de passe. Sélectionnez ensuite la langue de 'application et la zone d'utilisation de
lamontre. Téléchargez la version compléte du mode d'emploi: www.manual.forever.eu/KW-540

Elimination appropriée des déchets d’appareils électroniques

Lappareil est marqué d'un symbole de poubelle barré ément a la direct éenne 2012/19/UE surles

déchets déquipements électriques et électroniques (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE). Les produits

marqués de ce symbole ne doivent pas étre éliminés ou jetés avec les autres déchets ménagers ala fin de leur vie
I tile. utilisateur est tenu d'éliminer les déchets déquipements électriques et électroniques en les remettant a un
point désigné ol ces déchets dangereux sont recyclés. La collecte de ce type de déchets dans des lieux désignés et leur
valorisation adéquate (onmbuema \a préservation des fessources nalureHes Le recyclage correct des déchets déquipements
électriques et électroniques est bénéfigue pour la pour Pour savoir o et comment éliminer
les équipements électroniques usagés dans le respect de environnement, ['utilisateur doit contacter les autorités locales
compétentes, le point de collecte de déchets ou le point de vente ol il a acheté [équipement.




Elimination appropriée des batteries usag
‘Conformément au réglement de I'VE ZUB/ 1542 relatif aux batteries et aux déchets sde batteries, ce produit est
‘marqué du symbole d'une ( que les batteries utilisées d produit ne
doivent pas étre éliminées ave es dé é normaux, mais doivent étre traité émenta la
directive et aux réglementations locales. Les batteries ne doivent pas étre jetées avec les déchets municipaux non
triés. Les utilisateurs de batteries doivent utiliser le systeme de collecte disponible, qui permet Ieunemuv leur recyclage et leur
élimination. Dans 'UE, la collecte et le recyclage des batteries sont soumis a d Pouren savoir plus sur
édures de recyclage des b dans votre région, veullez contacter votre mairie, forganisme de gestion des
déchets oula décharge locale.

Déclaration de conformité avecles directives de I'Union européenne

TelForceOne Sp. 0.0. déclare par la présente que 'appareil Smartwatch Kids KW-540 est conforme a la
Directive 2014/53/UE. Le texte complet de la dédlaration de conformité UE est disponible a l'adresse
suivante : http://manual forever eu/KW-540

PLAGES DE FREQUENCE: PUISSANCE DE SORTIE RF MAX
GSMO00: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7:22.88 dBm

Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 8,92 dBm (EIRP)

1575,42 MHz



‘Jag euyapiotouye rou ayopdoate éva mpoiow Forever. Npw and 1 yprion, napaxahoipe SiaBdore mpooekTikd autd 1o yyeipidio
Kat QUAGETE T0 Y10 peNovTIkr} avapopa.

NEPITPAOH TOY ZKONOY THE LYZKEYHE:

Tomaibikd pohot GSM efvat o ouakeur] mou ouvBuadei Tic hetmoupyie pohoylod, Thegavou Kat evomat GPS. Xpnaiyiebet yia
TV aopdlela Tou maibiod, ENTPENOVTaC 0TouG Yovei va v Ty ToroBeoia v ypriyopa o€
TEPITTON QvayKnC. XproIonoleiTe nAvIa T ouaKeur aUpguwva e Tov Tipoopiojid Tne. H xprion ¢ ouokeuric népa ané tov
TIPOOpISHO T €lval apdvopn kat ennpealer apvitikd To mepiBaboy.

Tpogodooia: 5V=1A

Mnaapia: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Evtomiopdg: GPS/ LBS/ WiFi

Kapra SIM: NanoSIM

KANONEZ AZOAAQYZ XPHEHE:

« [pw and ) yprion, SlaBdote MpooeKTIKa TIC 0dnyieC mou iepiéyovtat oe auto To eyyelpidio. H i oupuOppwOn He autég
i 08nyiec pmopei va eivat emkivduvn A napdvopn

« H auokeur mpémet va ypnotomolital ovo CUP(LVa He Tov TIpoopIopd TG,

« H ovoxeuaoia dev elvar margvidt. Metd 1o avoiyyia, kpatriote T pakpid and naiid.

« Houokeun dev eival mayvidt — BeBatwBeite ot Ta maidia dev maiCouv e autiy.

- Autoto Tipaidy rope va EMOKEUQOTE JOVO amd e€0UBIoBoTNEVO TEYVIKD TNG KaTaoKeudoTpiag eTaipeiag f and

00 0pP Emaxzun ané pn A TeYVIKO OPEl va TipoKahéoet
BAdBn o cuokeur kat akdpwan T eyyonang.
-0 KITOOKEUOOTHG Oev péper evBovn yia {npiég ov vrat and pn
- M 10 7ip0idY v ot

« Mpootatedote To mpoiov and QIS Kat 10YUPOUC kpadaapiol,
« [pootatedote m ouokevr] and ) Sieioduan vepob oTo EOWTEPIKD I
[ Tov kaBapiopd T QUOKEU ypotHoToTe 10V éva Teyvo Kat ahakd Tiavi. My ypnotonoteite npoiovia e
Y| meplexTIkaTTa 0€ 0¢€a 1) ahkdkia.
KANONEZ AZOAAQYZ XPHIHZ THE MMATAPIAL:
H avokeur) Neroupyei e enavagopri{dpevn patapia. Anogiyete T ékBeon TG uratapiag o mokd xaprhés i ohd
ipnhéc Beppokpaoiec (katw and 10°C/ S0°F ) nave and 45°C/ 113°F). Or axpaieg Bepyiokpaaieg umopei va emnpedoouy T
Xwpnukota kat ) &idpkeia {wig T pmatapiac. Anoglyete TV enagn T jmatapiag e uypd ket petakhixd avikeipeva,
KaBidg auto pmopei va mipokahéoet epiki ) okikr) BAGBN. Xpnatyiomoefte T Lmatapia HOVO D@LV e ToV TIpOOPIONG TG,
My kaaotpégete, pny Bdntete ka v plyvete Ty uratapia omn guwtd — nopelva e mkiviuvo karva mpokaléoet

nupkaya. Ot ) unampxz(up Télva U &bk 50)(&0 H

Vo npum)\wa BAaBn. Mnv poprilere my patapia pendleran H

mopeiva mpoxadéoet ékpnén. My Oy T i Amppmm Y prapia odjpava e TG olinyxzc H unumpxu m
OuKevrig e My am




IHMANTIKO! H auoxsun anartei w €yKatdotaon Kdprag nanoSIM us svspvn unnpmm zmt}\mndhwnc
KN{OEWV iE avevepyd Aewopo PIN. Mporeiverat n To poét katd mw
amootoh) n).npn:poplwv vxmxd pe Y Bon, Ba npén:l va éget npraan oto Stadiktuo péow KT
mlﬂowvmc, onote ouviotdtal ) ayopd eAdyiotov makétou 1 GB. Katd ) xpiion Tou poloyiod svétxnm
va mmpxnuv XPEWOEIC yia T Xprion Tou Siktiou Kat yia kAoeIq Baoel Tipokataldyou Tov Qopéa KIVTIG
‘mheguviag,

Nepiypagn
1. Kaytepa. 2. Emhoyéac/Koupi. 3. Hyeto. 4. Koupmi ON/OF. 5. Mikpoguvo. 6. Yooy kaptag nano SIM. 7. YroBoy] poptian
Eykardovaocn kaprag SIM
BePawBefte T n ouoKeur] eivar anevepyoroinyévi) kat 0T ouveyeia avoite Ty urodoy kaptag SIM pe To epyakeio mou

070 0T, TonoBetriote Ty Kd oy unodoy €101 ote To Tou T kaptag SIM va kortadei mpog
Ta KT, jakpid and v oBovn Tou pohoyiob. Enerra kheiote Ty unodoy kaptag SIM.
Doprion
Suvbéote T ouokeur pe To kakiddio papTiang mou mephayiBavetai oto oet. BeBatwBetre o1 o1 aivbeapol TG auoKeurg
ouvbéovtat petadd Toug kat o ouvéxeta ouvBéote To kahwdto USB oe pia mmyr tpogodooiac. Ba epaviorel oty 08own éva
yélo gdpriong.
Eyxardovaon epappoyng SeTracker2
KateBdore v epappoy «Selracker2» y\u 105 Android ka eykataTaTe T 070 TAéWVG 00:

N .

Eyypagii A 10U Kat pohoyiov 6TV EQappoyi
10 mapddupo zwpuwnc smm(ns 1) 00p(oTe Tov kuwdikd Tou pohoyiod (REG CODE) mou Bpioketa oto kit pépog g
‘ouoKeuaoiag kat 07o pohol. Elodyete T SlevBuvon e-mail, To dvopa kat Tov Kwdiko mpooBaoric oa. 2 ouvéyeia enETE
0 yAiaoa g epappoyric kary mepiox xpriang Tou pohoyiod.. Karepdate Ty mhpn éBoon Twv odnyiev yprong: www.
manual forever eu/KW—540

Lwoti anéppuyn petayeipiopvou gonhiopiod
H auokeur emonpaiverat e adpBok év0U K alpouva e v Eupunaikn
2012119/ EEyia TNEKTOIKO Kat AEKTpOVIKD U6 (Waste Electrical and Electronic

Equ\pmem WEEE] Ta npmuvm ow wzpouv Wi uuuBMu He m Téhog Bidpkelag (i Toug, dev mpémetva
adipe T Oxpnmn( unioypeodrat va anaMayei ano
oo, napadidovrag Tov oe kaBopioiévo onjielo, oo onoio Térola enkivBuva
uwoBAma unuBaMovm\ 3 Bm&\wmu avakdkhwong. H oulhoyr Tétoiou Témou amohitey oe exdikoiic Ywpoug kal n owoTr
5\aéwmmu uvumcn( “Toug oupBaMow oy npommu T Quorkev opwv. H owotr avakdkhwon Tov gappévoy MhekTpikod

Kat mhojoD éxet evepyeTike enibpaon pamn uyea kai to nepiBakh hanzpwomspﬁ(nhnpwoms(
OETIK i T0 10O Kat Tov TPAMo aogahoicyia To nepiBaklov amdppiyg Tou gBapy o B mpénel 0
YPOTIG vl EMKOIVVTOEl JE mvapuoém ‘Tomikr} apy, To aneio ouMoyi¢ anoppidTLY r]m onuao ohneng ano onov
ayopdotnke o e€onhiopog.
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0p6n anoppipn Twvy
Euurpmvu peTov Kuvovmuom: EE 2023/1542 ym e unamplsc Kmnc xpnmuﬂnompsvs: pnatapiec, auro 1o
Tipoidv gépei 1o ool maapiec loy
XProtyorolodvral o€ auté To mpoiow ey mpénelva padipeta ‘ ‘ ), ad
TpénElva uroBakhovral o¢ ene€epyaoia obpgwva e Ty wérwm KL TOUC TOTIKOGC KQVOVIOOUC, Asv znnpxmm ]
anoppIYN UraTapiv e Ta pn Slaywpioéva dyiotika anoBhnra. Or yproTec umatapicv pénet va ypnatporoioby To SlaBéaipo
obotnua cukhoyrig mou emTpémel TV emotpopr, avakikhwon) kat Siabeor toug. Zmy EE, 1 cukhoyi kat avakokhwon Twv
LTATapIV UTOKEWTOL O€. Exxmpmsc Siadikaviec. lia TEPIOOGTEDEC TnpogopieC OYETIG pE TIC 10y 00U0EC émémmsc
avakGKAWONC 0TV TEpIoy 0o, /T e TIC TOMIKE ApYEC, Tov §op: 170V Y0p0
UYElOVOpIKTIC Tagr.

DAR\won ouppdppwene pe Tig odnyiec tn¢ Evpwmaikic Evwong
€ TelForceOne Sp. 0.0 & Tou napoviog Snhavel, o111 ovokeur Smartwatch Kids KW-540 oupopouvetar

e Onyia 2014/53/EE. To nipec kelyevo T Arihwong Zupopgwang EE iatiBetar oty axohoul
BiedBuvon: http://manual forever.eu/KW-540

EYPH ZYXNOTHTON: METIZTH IZXYZ EZ0A0Y RF

GSM900: T 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 Mz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: T« 880915 MHz, Rx 926960 MHz Band 8:24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 8.92 dBm (EIRP)

157542 MHz




Kdszonjik, hogy Forever terméket vasarolt. Hasznalat eldtt kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a kézikanyvet, és drizze meg a
jovoben felhaszndldsra.

AZ ESZKOZ RENDELTETESENEK LEIRASA:

A qyermekeknek szant GSM-dra olyan eszkdz, amely 6tviizi az dra, a telefon € a GPS-helymeghatérozd funkcidit. Célja
agyermek biztonsaganak gavama\asa lehetdve téve a sziildk szamara a tartdzkodasi hely nyomon kovetését és a gjors
kapesolatfelvetelt sziikseé . Az eszkizt mindig ésének megfelelden haszndlja. Az eszko: ltérd
haszndlata jogellenes, és negativan hat a kbmyezetre.

Tapegység: S5V=1A

Akkumuldtor: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
GPS/ LBS/ WiFi

SIM-kartya: NanoSIM

BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI:

« Haszndlat elditt figyelmesen olvassa el a kézikanyvben taldlhato utasitdsokat. Ezek figyelmen kiviil hagyasa veszélyes
vagy jogellenes lehet.
« Azeszkozt kizarolag rendeltetésének megfelelden szabad haszndlni
« Acsomagolds nem jdték. Kicsomagolds utén azonnal tartsa tévol a gyermekektdl.
« Azeszkoz nem jdték — tigyeljen arra, hogy a gyermekek ne jétsszanak vele.
- Eztaterméket kizarolag a gyarto szakképzett szervize vagy hivatalos szervi 1t javithatja. Szakképzetlen vagy nem
hivatalos szerviz altal végzett javitds a késziilék meghibasodasat és a garancia e\vesztese\ okozhana
« Aqgyarto nem véllal feleldsséget az illetéktelen madositasokbl eredd karokért.
« Ne haszndlja a terméket, ha sériilt.
« Védje a terméket az esésektdl és az erds razkodasoktol.
« Ovja a készilléket a viz bejutdsdtol a belsejébe.
« Akeésziilék tisztitdsahoz csak szdraz és puha ruhdt haszndljon. Ne haszndljon erdsen savas vagy ligos tisztitdszereket.
AZ AKKUMULATOR BIZTONSAGOS HASZNALATANAK SZABALYAI:
Akésziléket djratolthetd akkumuldtor mikodtet. Kerilje az akkumuldtor nagyon alacsony vagy Nagyon magas homérsékletnek
Va\oknete\em()"(/SO‘Ta\anvagy45°(/113°ﬂe\en] A szlstiség dk az akkumulator
kapacitdsat és élettartamat. Kerilje az akkumuldt mfv\yadekokka\ kezését, mivel e; w leges vag)
teljes kdrosoddst okozhat Azakkumu\alor tkizdrolag rendeltetésének megfelelden haszndlja. Ne rongdlja, ne sértse meg, és ne
dobja tlizbe — ez veszélyes lehet, és tiizet okozhat. A hasznalt vagy sériift akkumuldtort killon tartlyban kell elhelyezni. Az ak-
kumulator tultdltése krosodast okozhat. Ezért ne toltse az akkurnultort hosszabb ideig, mint sziikséges. Nem megfelel tipust
akkumuldtor behelyezése robbandst okozhat. Ne nyissa fel az akkumulatort. Az akkumuldtort az utasitdsoknak megfelelden kell
drtalmatlanitani. A késziilék akkumulatora nem cserélhetd, és a késziilék szerves részét képezi. Ne probalja meg kicseréln,




FONTOS!A lwszulekhe v hi i/ foaadisi és
kikapcsolt PIN h: it. Az drénak arozési tovab-
bitdsa soran mol sre van sziiksége, ezért érdemes legalabb 1 GB-os csomagot vasarolni.
Az 6ra hasznal halGzati és hivasdij i fel Igaltats dijszab: i

Leirds
1. Kamerg; 2. Tarcsa/gomb; 3. Hangszoro; 4. BE/KI gomb; S. Mikrofon; 6. Nano-SIM-kértya foglalat; 7. Toltdcsatlakozo
SIMkartya behelyezése

GyGizodjon meg ard), hogy a keésziilék ki van kapesolva, majd nyissa ki a SIM-krtya nyflast a készletben taldlhatd eszkgzzel,
Helyezze be a nanoSIM-kartydjat tigy, hogy a SIM-kartya chipje lefelé, az ora kijelz6jétdl elfelé nézzen. Ezutdn zarja vissza a
SIM-kartya nyilast.

Toltés
Csatlakoztassa az eszkdzt a készlethez mellékelt tltdkdbellel Gyozod on meg vo\a hogy az eszkozesa kabel csatlakozoi dssze
vannake katve, majd csatlak 3z USB-kbelt az d Jenik a toltés animacioi

ASeTracker2 alkalmazas telepitése

Taltse le a, Sefracker2” alkalmazdst i05-re vagy Androidra, és telepitse a telefonjdra.

Fiok ésazora regisztra’cié azalkalmazashan

A dci6 ablakaban irja be Grénakac Ids aljén és az 6rénd taldlhatd kédjat (REG CODE).
be a sajdt email cimét, a nevét esa e\szavat Majd va\assza ki az alkalmazas nyelvét, valamint az ora haszna\atanaktem\etet
Toltse le a teljes kezelési itmutatot: wwaw. manua\ forever.eu/KW-540

Elhasznalt berendezés helyes artalmatlanitasa

E\/}\ késziiléket az elektromos és elektronikus berendezé- sek hulladgkairdl sz0l6 2012/19/EU eurdpai irényelvnek

(Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE) megfe\e\uen ey dthiizott szemetes komenev szlmbu\uma jeloli.

Azezzela jeldlt termékeket rgru nem szabad més
— it § i vagykldobmA lhaszndlo koteles az el lektronikus berendezések hulladékat

¢l kok Uj dra kijelalt helyen leadni (j ¢ljabal. Az lyen tipust hulladékok elkilanitett

helyen tartén qyjtése és megfeleld hasznositsi folyamata huzza|avu\ a tevmesze i erdforrdsok vedelmehez Az e\ektmmos és
elektronikus berendezések huHadekamakmegfe\elo )i hatdssal van az emb f]
komyezetre. A hasznalt elektroniku {méld mddon torténd & itdsa madjardl és helyérl a
felhaszndlonak az illetékes helyi hatdsaghoz, a hulladékgyitd helyhez vagy ahhoz az értékesitési ponthoz kell fordulnia, ahol a
késziléket vésérolta

Hasznalt akkumulatorok megfeleld artalmatlamtasa
‘Az EU 2023/1542-es rendels [ amely a; és ahasznlt dl onatkozik, eza
termék éthizott jan megjelolve. £z a szimbdlum azt jelenti, hogy az ebben a termékben
haszndlt akkumuldtorokat nem szabad a hztartasi hulladékkal egyitt kidobni, hanem az irdnyelvnek és a helyi
e\mvasoknak megfelelen kell keze\m Az akkumu\a forokat nem szabad a vegyes Ie\epu\eﬁ\ huHadekka\ eqyun
igénybe kell venniiik a rendelk




rendszert, amely lehetdvé teszi azok visszavételét, 2 EU-ban a storok gyijtése
esuvahasznoswtasa kiilan eljarasok ald Iarlozwk Ha tobbet szeveme megtudmakomyekene\emeoakkumu\a (or- urahaszno
érjik, fuvdquna thez vagy a

Megfelelosegl N{ Iatkozat az Europal Uniésiranyelveknekvalé
megfeleléségrd

TelForceOne Sp.z 0.0. aza\abmakban kijelenti, hogy az Smanwal(h Kids KW-540 késziilék megfelel a
2014/53/EU Irdnyeh 4] nyilatkozat kovetkezd webci-

men taldlhato: http://manual forever eu/KW-540

FREKVENCIATARTOMANYOK: MAXIMALIS RF KIMENETI TELJESITMENY
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz Band 3:23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: T880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2400-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz



(Grazie per aver acquistato un prodotto Forever Prima dell‘uso, legge q lo per future
consultazioni.

DESCRIZIONE DELLO SCOPO DEL DISPOSITIVO:

Lorologio GSM per bambini & un dispositivo che combinal diorologio, telefono e locali PS.

Serve a garantire \as\(urezza del bambma consentendo ai genitori lape d ttarlo rapid:
incaso di necessita. Utlizzar econdo la sua d d'uso. Luso del disp al d\f\mndeHa sua

destinazione & llegale e ha un \mpam) neqatwo sull'ambiente.

Alimentazione: S5V=1A

Batteria Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
I GPS/ LBS/ WiFi

Scheda SIM: NanoSIM

NORME DI SICUREZZA PER L'USO:

- Prima dell'uso, leggere attentamente le istruzioni contenute in questo manuale. La mancata osservanza di queste
istruzioni pud essere pericolosa o illegale.

« Il dispositivo deve essere utilizzato solo in conformita con la sua destinazione.

« Limballaggio non & un giocattolo. Dopo Iapertura, tenerlo lontano dalla portata dei bambini.

« Il dispositivo non & un giocattolo — assicurarsi che i bambini non ci giochino.

+ Questo prodotto pud essere riparato solo dallassistenza qualificata del produttore o da un centro di assistenza
autorizzato. La riparazione da parte di personale non qualificato o non autorizzato puo danneggiare il dispositivo e
annullare la garanzia.

« Il produttore non & responsabile per danni causati da modifiche non autorizzate.

« Non utilizzare il prodotto se & danneggiato.

« Proteggere il prodotto da cadute e forti urti

« Proteggerel dispositivo dall‘ingresso di acqua all‘interno.

« Per la pulizia del dispositivo utilizzare solo un panno asciutto e morbido. Non utilizzare prodotti con elevata
concentrazione acida o alcalina

NORME DI SICUREZZA PER L'USO DELLA BATTERIA:

Il dispositivo & alimentato da una batteria ricaricabile. Evitare di esporre la batteria a temperature molto basse o molto alte (al

disottodi 10°C/ 50°F o al di sopra di 45°C/ Hl“F) Let empeva ure estreme possono influire sulla capacita e sulla durata della

batteria. b he la batter enm lig 0 metaH\(l poiché o pmvebbe causare danni parzali o totali,

Utilizzare [a batteria d Non i qgiare o gettare la batteria nel fuoco — potrebbe

I unincendio. La b d d I un la
sovra((an(a uuodannegqmve la batteria. Pertanto, non caricare la batteria it del necessario. Uinstallazione di una batteria
ditipo errato pud provocare unesplosione. Nm\apwela batteria. Smaltire |a batteria secondo le istruzioni. La batteria del

p & sostituibile ed & p: itivo stesso. Non tentare i sostituirla




IMPORTANTE‘ Pev questo apparecchw @ ne(essana una :arla nannSIM conun servmo attivo dl ﬁre/n(evere
telefonica.

bi di acced Intmm ile quand lei ioni sulla posizione, qumdl si consiglia di

a:qmstave un pacchetto di almeno 1 GB. Durante I'utilizzo dellorologio, potrebhew essere addebitati i costi

dello scarico dati e di chiamata secondo la tariffa del Suo operatore.

Descrizione

1. Fotocamera; 2. Quadrante/Pulsante; 3. Altoparlante; 4. Pulsante ON/OFF; S. Microfono; 6. Slot per scheda nano SIM;

7. Connettore di ricarica

Installazione della SIM:

Assicurati cheil dispositivo sia spento, quindi apri o slot della scheda SIM con lo strumento incluso nel set. Inserisci la tua
scheda nanoSIM nello slot in modo cheil chip della scheda SIM sia rivolto verso l basso, lontano dallo schermo dellorologio.
Chiudiquindilo st della scheda SIM.

Ricarica

Collegare il dispositivo al cavo di ricarica fornito. Assicurarsi che i tunnennn del dispositivo e de\ cavo siano collegati insieme,
di collegare il cavo USB alla fonte di pparira sullo schermo.

Installazlone dell'app SeTracker2
Scarica I'applicazione“SeTracker2” per i0S o Android e installala sul tuo telefono.
Registrazione dell’'account e dell'orologio nell'app

Nello schermo della regi | codice dellorologio (REG CODE) che si trova sulla faccia inferiore:
della tonfezloneEa(tamoaHmo\aqm Insem&\\ pmpno indirizzo e-mail, il numedeHulemeela password Quindi selezionare
lal icare | pl istruzioni per 'uso: manual.
foveveveu/KW 540

Smaltimnnh ppropriato deirifiuti di app hi lettriche ed elettroniche

daunsimbolo di bidone dell doa di

201 2/ G/UE XUI rifuti di appammatum e\em\the ed elettroniche [Wasle Electrical and He(\mm( Eqmpmenl -

WEEE). [ pr imbolo non d jalla
— ﬁr\edEHa loro vita utile. Lutente & obbhga to.asmaltire i rifiut di apparecchiature elettriche ed e\emumthe
consegnandolia un punto deswgnata dove tali mﬁun pen(o\osl vengono nadan Laraccolta di quesm tipo dirifiutiin luoghi
designati eil coreetto p aturali. I corretto riciclaggio dei rifiuti di
apparecchiature elettriche ed e\enmmche 4 heneﬁto perlasalute umanae | ammeme Per informazioni su dove e come smaltire
iifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche in modo sicuro per lambiente, I'utente dovrebbe contattare le autorita locali
competenti, il punto di raccolta o1l punto vendita dove ha acquistato il dispositivo.




Smaltimento corretto delle batterie usate

In conformita al Regolamento UE 2023/1542 relativo alle batterie e ai ifiuti di battene questo pmdwlm & contras-
segnamcom\s\mbo\odel” barrato. Questo simbolo indica che le b idott

questopr
lirifiuti domestici, ma d formita alla direttiva e alle:
normative locali, Le batteue on devono essere smaltite con rifiuti urbani non dlﬁevenzmh Gliut enu dibatterie

d lizzare | bile, che consente a restit ilricicloel d

P t
Nell'UE, la raccolta eil riciclo delle batterie sono soggeti a procedure specifiche. Per ulteriori informazioni sulle procedure di
riciclo delle batterie esistenti nella vostra zona, contattare le autorita locali, Fente di gestione dei rifiuti o a discarica

Dichiarazione di conformita con le direttive dell’'Unione europea

TelForceOne Sp.z 0.0. dichiara (he il dwsposw ivo Smavtwal(h Klds KW 5408 (unfurme alla direttiva
2014/S3/UE. Il testo integrale d bil dirizzo: http://manual
forevereu/KW-540

INTERVALLI DI FREQUENZA: POTENZA RF DI USCITA MAX
GSM900: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1:22.14 dBm

[x 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7:22.88 dBm
Band 8: T 830915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 Mz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)
2402-2480 MHz 8,92 dBm (EIRP)
157542 MHz




Dekojame, kad sigijote, Forever” produkta. Pries panaudojima perskaitykite $ia instrukciq i laikykite ja ateiciai. Neardykite
Dekojame, kad sigijote Forever produkta. Pries naudodami, atidziai perskaitykite $j vadova ir saugokitejj ateiciai.
|RENGINIO PASKIRTIES APRASYMAS:

Vaikiskas GSM laikrodis yra jrenginys, jungiantis laikrodzio, telefono ir GPS lokatoriaus funkcijas.

Jis skirtas uztikrinti vaiko sauguma, leidZiant tévams stebéti jo buvimo vieta ir prireikus greitai susisiekti.

Visada naudokite jrenginj pagal jo paskirtj. Naudojimas ne pagal paskirtj yra neteisétas ir daro neigiamg poveik] aplinkai,

Alimentazione: S5V=1A

Batteria: Lilon3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Local GPS/ LBS/ WiFi

Scheda SIM: NanoSIM

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

« Pries naudodami atidziai perskaitykite $iame vadove pateiktas instrukijas. Ju nesilaikymas gali biti pavojingas ar
neteisétas.
« |renginj naudokite tik pagal jo paskirt]
« Pakuoté néra Zaislas. ISkart po ispakavimo laikykite jq vaikams nepasiekiamoje vietoje.
« [renginys néra Zaislas — pasirapinkite, kad vaikai juo nezaisty.
Sj produkty gali taisyt tik g jo kalifikuotas servisas arba jgaliotas ap Taisym i
arba nekvalifikuotame servise gali sugadinti jrenginj ir panaikinti garantija.
« Gamintojas neatsako u7 7al3, padaryta dél nejgalioty modifikacijy
« Nenaudokite produkto, jei jis yra sugadintas.
« Saugokite produkta nuo kritimuy ir stipriy smigiy.
« Saugokite jrenginj nuo vandens patekimo j vidy.
« renginj valykite tik sausa ir minksta $luoste. Nenaudokite priemoniy, turinciy didele riigsties ar Sarmy koncentracija.
BATERIJOS SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:
|renginys maitinamas jkraunama baterija. Venkite baterija veikti labai Zema ar labai auk3ta temperatirg (Zemiau 10°C/ SO°F
arba aukSciau 45°C / 113°F). Ekstremali temperatra gali turéti jtakos baterijos talpai ir tamavimo laikui. Venkite, kad baterija
kontaktuoty su skysciais ir metaliniais daiktais, nes tai gali sukelti visiska arba dalinj sugadinima. Naudokite bateria tik pagal jos
paskirtj. Nenaikinkite, nepazeiskite ir nemeskite baterijos  ugnj — tai gali biti pavojinga i sukelti gaisra. Naudot3 ar sugadintg
baterijy reikia déti | specialy konteiner]. Per didelis jkrovimas gali sugadinti baterijq. Todel nejkraukite baterijos flgiau nei bitina.
terijos jdéjimas gali sukelti sprogima. Neardykite baterijos. Utilizuokite baterija pagal instrukcijas. Jrenginio
baterija néra keitiama ir yra neatskiriama jo dalis. Nebandykite jos pakeisti.

SVARBU ktyvia paslauga, kuri leidz / priimti

skambu(lus, kai PIN kudo blnkada |s]ungta Sialoma |sJungt| balso pas(q Slusdamas mfnvma(uq apie vieta,
p j to, todél p mazlauslal 1GB paketq Na-

udojant laikrodj gali biti priskaiciuojami mokesciai uz jimasi tinklu ir skambucius pagal

tarifg.
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Aprasymas

1. Kamera; 2. gtukas; 3. Garsiakalbis; 4. §jungimo mygtukas; 5. Mikrofonas; 6. Nano SIM orteles lizdas;
7. Jkrovimo jungtis

SIMkortelés jdiegimas:

[stikinkite, kad jrenginys ijungtas, tada komplekte esanciu pank\u al\davykne SIM kune\es lizdy ]dekne nannSIM kortele jlizdg
taip, kad SIM kortelés lustas bty nukreiptas Zemyn, nuo laik IMk

Pakrovimas
Sujunkite jrenginj su vmkmy e esanciuj kvuwmn kabeliu. stikinkite, kad jrenginio ir kabelio jungtys yra sujungtos viena su kita,
tada prijunkite USB kabelj p Saltinio. Ekrane pasitodys pak ija.

»SeTracker2” programélés diegimas

Atsisiyskite, SeTracker2” programele, skirta i0S arba Android, irjdiekite ja  savo telefong.

Registracijos lange jveskite arba nuskaitykite

laikrodzio koda (REG (ODE) esanq pakumes apaume ir prie laikrodzio. [veskite savo el. pasto adres, vamq irslaptazod. Tada

versijg manual.

forevereu/KW-540
Teisingas panaudotos jrangos utilizavimas
[renginys yra pazymeétas perbraukta Siuksliy déze pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél naudotos elektros ir
elektroninés jrangos (Waste Electrical and Electronic Equipment — WEEE). Gaminiai, pazymetiSiuo simboliu,
pasibaiqus jy tamavimo laikui neturéty biti naudojami ar Salinami kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Vartotojas
I ivalo paSalinti panaudota elektros i elektronings frangg, pristatydameas ja | tam skirtg vietg, kur tokios pavojingos
atlickos pevdvhamus Sios ru&\es atlieky surinkimas tam skirtose vietose ir tinkamas jy panaudojimo procesas prisideda prie
psau lek i tlieky perdirbimas t wewguamqpoveuk;zmomqsvewka aiir
aplinkai. Nored: pie aplinkai Vit ir biidg,
naudotojas turéty kreiptis  atitinkamg vietos institucija, atlieky sunnk\mu punktq arba pardavimo vieta, kurioje i ranga buvo
nupirkta.

Naudoty baterijy tinkamas utilizavimas
Pagal 2023/1542 £ reglamentg dél bateriy i iy, s podukt
Siuksliadezes simboliu. Sis simbolis reiskia, kad i duk i li i artu su
[prastomis buitinémis atliekomis, jas bitina tvarkyti pagal direktyv ir vietinius teises aktus. Baterijy negalima
Salinti kartu su nerdsi atliekomi lo naudotis prieinama
surinkimo sistema, kur utkrina jy grginim, perdlvb\mq ir sahmmq ES teritorijoje baterijy uinkimasit perdirbimas
Norédami apie sy regi baterijy perdirbimo
procediras, kreipkités j savivaldybe, atlieky tvarkymo tarnyb arba sqvavtynq




Dichiarazione di conformita con le direttive dell’'Unione europea

JelForcene Sp. z 0.0 pareiSkia, kad jrenginys Smartwatch Kids KWW-540 atitinka Direktyva 2014/53/€S.
Vis3 ES atitikties deklaracijos tekstq galima rasti svetainéje: http://manual forevereu/KW-540

DAZNIY DIAPAZONAI:
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz

DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

Band 1: Tx 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8: T880-915 Mz, Rx 926-960 MHz
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz

MAKS. RF ISEJIMO GALIA

GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
EDGE900: 2530, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1:22.14 dBm

Band 3: 23.44 dBm

Band7:22.88 dBm

Band 8: 24.17 dBm

Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/q/n HT20)

15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz

892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Paldies, ka iegadajaties Forever produktu. Pirms lietosanas, lddzu, ripigi izlasiet o rokasgramatu un saglabijiet to turpmakai
izmantosanai

IERICES LIETOJUMA APRAKSTS:

Bemu GSM pulkstenis irerice, kas apvieno pulkstena, talruna un GPS lokatora funkijas. Tas kalpo béma drosibas nodrosinas:
nai, laujot vecakiem sekot vina atrasanas vietai un nepiecies: qadijuma atri sazinaties. Vienmer lietojiet ierici atbilstosi tas
paredzétajam mérkim. lerices izmantoSana arpus tas paredzeta mérka ir nelikumiga un negativiietekmé v\d\

Barodana: S5V=1A

Baterija Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
AtraSands vieta GPS/LBS/ WiFi

SIM karte: NanoSIM

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:
« Pirms lieto3anas riipigi izlasiet 3aja rokasgramata sniegtos noradijumus. To neievérosana var bit bistama vai nelikumiga.
« lerici drikst izmantot tikai atbilstosi tas paredzétajam mérkim.
« lepakojums nav rotaeta. Pec izsainosanas turiet o bérmiem nepieejama viet
« lerice nav rotallieta — parliecinieties, ka bémi ar to nespéléjas.
« So produktu drikst remontét tikai raZotaja kvalificéts serviss vai pilnvarots servisa centrs. Remonts, ko veicis nekvalificets
vai nepilnvarots serviss, var sabojat iefici un anulét garantiju.
« Razotajs neuznemas atbildibu par bojajumiem, ko izraisijusas nepilnvarotas modifikicijas.
« Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.
« Pasargajiet produktu no krisanas un spécigiem triecieniem,
« Pasargajiet ierici no idens iek|3anas tas iekspuse.
« lerices tirSanai izmantojiet tikai sausu un mikstu draninu. Nelietojiet fidzekjus ar augstu skabju vai sarmu saturu.
BATERIJAS DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:
lerici darbina uzladéjama baterija. lzvairieties no baterijas paklausanas Joti zemam vai ot augstam temperatiram (zem
10°C/ 50°F vai virs 45°C / 113°F). Ekstrémas temperatiiras var ietekmet baterijas ietilpibu un kalposanas laiku. Izvairieties no
baterijas saskares ar Skidrumiem un met3la priekmetiem, jo tas var izraist dalgjus vai pilnigus bojajumus. Lietojiet bateriju
tikai atbilstosi tas paredzétajam mérkim. Nebojajiet, nesabojajiet un nemetiet bateriju uguni — tas var bit bistami un izraisit
ugunsgréku. Izlietota vai bojata baterija jaievieto speciala konteinera. Parladesana var sabojat bateriju. Tade] neladéjiet to ilgak,
nekd nepieciesams. Nepareiza tipa baterijas uzstadisana var izvaist eksploziju. Neatveriet bateriju. Utilizgjiet bateriju saskana ar
instrukcijam. lerfces baterija nav nomainama un r tas neatnjemama sastavdala. Neméiniet to aizstat.

SVARIGI! leric instalé nanoSIM karte ar aktivu zvanu veik$anas/ sanemsanas pakalpojumu ar atspejotu
blokesanu ar PIN kodu. lesakam izslégt balss pastu. Parsiitot informaciju par atrasanas vietu, pulkstenim
ir nepieciesama plek|uve mobilajam internetam, tapéc ir verts |egadanes vismaz 1 GB paketi. lzmantojot
pulksteni, var tikt i tikla lietosanu a ar operatora tarifiem.




Apraksts

1. Kamera; 2. Requljama poga; 3. Skalrunis; 4. lesleg3anas/izslégsanas poga; 5. Mikrofons; 6. Nano SIM kartes slots;

7. Uzlades savienotdjs

SIM kartes uzstadiSana

Parliecinieties, ka ierice i zsl8gta, péc tam ar komplektd iedauto riku atveriet SIM kartes slotu. levietojiet savu nanoSIM karti
slota ta, lai SIM kartes mikroshéma bitu paversta uz leju, prom no pulkstena ekrana. Péc tam aizveriet SIM kartes slotu.
Ladésana

Pievienajiet ieric ar kompl lades kabeli. Parliecinieties, ka erices un kabefa piesléy ir savienotas, pec tam
pievienojiet USB kabelistravas avotam. Ekréna paradisies uzlades animacija

SeTracker2 lietotnesinstalésana

Lejupieladéjiet lietotni, Seracker2" 105 vai Android iericém un instalgjiet to sava telefona.

Konta un pulkstena registrésanalietotné

Registracijas loga ievadiet vai skengjiet pulkstena kodu (REG CODE), ks atrodas \epakmuma apaksa un pie pulkstena levadiet
savu e-pasta adresi, nosaukumu un paroli. PEc tam izvelieties valodu un

Lejupieladejiet lietosanas instrukcijes pilnu versiju: www.manual forevereu/KW-540

Izstradajuma pareizalikvidésana

EST fefice ir marketa saskand ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par ietotam elektriskam un elekironi- skam

fericém (elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi — EEIA). Sis markgjums nozimé, ka péc ta kalposanas laika
beigam izstradajumu nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai nepielautu atkritumu nekontrolétas
— likvidesanas raditu varbitéju kaitéjumu videi un cilvéku vesehba\ litzam minétas iefices noskirt no citiem

iplingtinodot pienacigai pamradﬂ ta sekméjot tkartotu izmantosanu. Sadu atkritumu
savakiana norobezotas vietds un lauj saglabat vairak Pareiza elektrisko un elektronisko
ekartu atkritumu parstrade labvefigi ietekme cilveku veselibu un vid. Lai uzzmatu kuvun ka e\ektmmskasnemes\espejams
nodot ekolodiski drosai parstradei, lietotajam jasazinas ar i

veikalu, kura fegadajas iekartu.
Izlietoto bateriju pareiza utilizacija
Saskana ar £S Requlu 2023/1542 par baterijam un izlietotajam baterijam, s produkts ir markéts ar parsvitrotas
atkritumu tertnes simbolu. Sis simbols nozimé, ka saja pvoduk\a izmantotas baterijas nedikstizmest kopaar
atkritumiem, bet tas jaapstrada saskana ar direktivu un vietéjiem noteikumiem. Baterijas
nedrikst izmest kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem. Bateriju lietotgjiem ir aizmanto pieejama savaksanas
sistéma, kas nodrosina to atgriesanu, parslrad\ un unhzatuu E \emonja batevuu savakxana un pavstvade tiek veikta saskana ar
atseviskam proceddram. Lai uzzinatu vairak par i am, lidzy, sazinieties ar
pasva\n‘hu atkritumu apsaimniekoanas festadi vai poligonu.




Atbi

ibas deklaracija Eiropas Savienibas direktivam

Ar3o "TelForceOne Sp.z 0.0."pazino, ka erice Smartwatch Kids KW-540 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns

‘ € ES atbilstibas acijas tekstsir

FREKVENCU DIAPAZONI:

GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925960 MHz

DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

Band 1: T« 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 1805-1880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8: T 830-915 MHz, Rx 926-960 MHz
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875-8%0 MHz

$ada timek|a vietné: http://manual. KW-540

MAKSIMALA IZEJAS JAUDA RF

GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm

EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1:22.14 dBm

Band 3: 23.44 dBm

Band 7: 22.88 dBm

Band 8: 24.17 dBm

Band 20: 2358 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20)

15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz

892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Vi multumim pentru achizitionarea unui produs Forever. Inainte de utiizare, va rugam s it cu atentie acest manual i s il

pastraf pentru refernte vitoare.

DESCRIEREA SCOPULUI DISPOZITIVULUI:

Ceasul GSM pentru copii este un dispozitiv care combina functile de ceas, telefon §i localizator GPS.

El este conceput pentru a asiqura siguranta copilului, permiténd parintilor s fi urmareasca locatia si sa ia rapid legatura atunci
cénd este necesar.

Folositi intotdeauna dispozitivul conform destinatiei sale. Utilizarea dispozitivului n afara scopului prevézut este ilegalé si are

unimpact negativ asupra mediului

Alimentare: 5V=1A

Baterie: Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Localizare: GPS/ LS/ WiFi

Carteld SIM NanoSIM

REGULI DE UTILIZARE IN SIGURANTA:
- Tnainte de utilizare, citfi cu atentie mslrumum\e din acest manual. Nerespectarea acestor instructiuni poate f
periculoasa sau ilegala.
« Dispozitivul trebuie folosit numai conform destinatiei sale.
« Ambalajul nu este o jucarie. Dupa despachetare, tineti-| departe de copii
« Dispozitivul nu este o jucarie — asiqurati-va ca copiil nu se joaca cu el
« Acest produs poate fi reparat numai de service-ul calificat al producatorului sau de un centru de service autorizat.
Reparatile efectuate de un service necalificat sau neautorizat pot deteriora dispozitivul i anula garantja.
« Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de modificarile neautorizate.
« Nu utilizati produsul dacé este deteriorat.
- Protejati produsul fmpotriva caderilor si socurilor puternice.
« Protejati dispozitivul impotriva patrunderii apei in interior.
« Pentru curdtarea dispozitivului, folositi doar o cérpa uscatd si moale. Nu utilizati produse cu concentratie ridicatd de
acizisau alcali
REGUlI DE UTILIZARE IN SIGURANTA A BATERIEI:
Il este alimentat de o baterie reincarcabila. Evitati expt bateriei |a temperaturi foarte scazute sau foarte ridicate
(xub 10°C/ 50°F sau peste 45°C / 113°F). Temperaturile extreme pot afecta capacitatea s durata de viatd a bateriei. Evitati
expunerea bateriei |a contactul cu lichide si obiecte metalice, deoarece acest lucru poate provoca deteriordri partiale sau totale.
Utilizatj bateria numai conform desnnaﬂe\ sale. Nu dist ruqeu nu de emom\l ;w nuarunc baterian foc - aceasta poateﬁ
pen[u\oasa si poate provoca incendiu. Bateria uzatd plasata intr-un recipient special.
bateriei poate provca deteriorarea acesteia. Prin urmare, nu incarcati bateria mai mult decat este necesar. Montarea unuitip de
baterie incorect poate provoca explozia. Nu deschidej bateria. Eliminai bateria conform instructiunilor. Bateria dispozitivului nu
este inlocuibila si face parte integranta din acesta. Nu incercati sa o inlocuiti.




IMPORTANT! Dispozitivul necesité instalarea unei cartele nanoSIM cu un serviciu activ de efectuare/recep ie
de apelun ] blo(ada PIN demmvata Se sugereau dezamvavea mesagerlel vn(ale. Ahmcl cand tr|m||e i

de minimum 1GB. in l|mpul ntlllzam ceasului, pot fi percepute taxe de re ea si conexiuni in conformitate cu
tariful operatorului.

Descriere

1. Camerd; 2. Selector/Buton; 3. Difuzor; 4. Buton PORNIT/OPRIT; 5. Microfon; 6. Slot carteld nano SIM; 7. Conector incarcare
Instalarea cardului SIM:

Asiqurati-va  dispozitivul este oprit, apoi deschideti slotul pentru cartela SIM cu ajutorul instrumentului inclus in set.

Introducetj cartela dvs. nanoSIM in slot astfel incat cipul cartelei SIM s fie orientat n jos, departe de ecranul ceasului. Apoi
‘inchideti slotul cartelei SIM.

incircare

Conectai dispozitivul c inclusinkit. Ave i grija torii dispozitivului i ai cablului s3 fie conectaiintre
i, apoi conecta i cablul USB |a sursa de alimentare. Pe ecran va fi afisatd animaia de incarcare.

Instalarea aplicatiei SeTracker2
Descarcati aplicatia, Sefracker2” pentru i0S sau Android si instalati-o pe telefonul dumneavoastr.

Inregistrarea contul ceasuluiin aplicatie

Tnfereastra de inregistrare, introduce i sau scanaii codul ceasului (REG CODE) care se afl pe partea inferioard a ambalajului s pe
ceas. Introduce i adresa de e-mail, numele si parola. Apoi selecta ilimba aplica iei 5 zona de utilizare a ceasului
Descarca i versiunea completa a manualului de utilizare: www.manual forevereu/kKW-540

Eliminarea corecta a echipamentelor uzate

Dispozitivul este marcat cu n cos de gunoi taiat, in confi peana 2012/19/UE privind

em\pamente\eelenn(e sielectronice uzate (Waste Electrical and Elenmm[Equlpment WEEE). Produsele marcate

cuacest simbol, dupd sfarsitul duratei de via 3, nu trebuie utilizate sau aruncate impreund cu alte deseuri menajere.
_ Ut\hzalovu\ este obligat s& stape de echipamentele electrice si electronice uzate, liviandulela un puncldesemna‘

procesului de reciclare. Colectarea acestui tip de deseuri in locuri dedicate 5i

pm(esu\ adecvat de fecuperare a acestora contribuie la protejarea resurselor naturale. Reciclarea corespunzatoare a deseun\m de
echipamente electrice §i e\ec tronice are un efect benefic asupra sénata ii umane si a mediului. Pentru a ob ine: informaii despre
locul simetoda de el di i de siquran & a mediului electronice uzate, utilizatorul trebuie sa
contacteze autoritatea guvernamentala locala corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de vénzare de la
care a fost achizi ionat echipamentul

blul de incs




narea corespunzatoare abatel

UE2023/1542 pri |, acest produs este marcat cu

s\mbo\u\ unui contg amevde gunei barat. Acest s\mho\ inseamnd i bateile utilzate in acestprodus nu trebuie

anuncatelr formitate cu directiva s

locale. Nu este permisa ehmmavea balem\ov \mpveuna cudeseurile mummpa\e nesortate.Utiizatoi e bateri

e colect el , feciclarea acestora. In UE, colectarea s

reciclarea baterilor fac obiectul unor proceduri separate. Pentru a afla mai mu\(e despre procedurile de reciclare a bateriilor
existente in zona umneavoastrd, va rugam sd contactati autoritatea locald, operatorul de gestionare a deseurilor sau depozitul
de degeuri

Declaraie de conformitate cu Directivele Uniunii Eutropiene
€ TelForceOne Sp. z 0.0. rin prezenta declard i Smartwatch Kids KW-540 este in conformitate cu Directiva

2014/53/UE. Textul integral al declara iei de conformitate UE este disponibilla urmétoarea adres3 de
internet: http://manual forever. eu/KW-540

GAMA DE FRECVENTE: PUTERE DE IESIRE MAXIMA RF
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DCS1800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
1920-1980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm
17101785 MHz, R« 1805-1880 MHz Band 3:23.44 dBm
25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm
Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)
2402-2430 MHz 8,92 dBm (EIRP)

157542 MHz



nacuBo 3a nokyriky npozyKTa Forever. Mepex noxanyicra, D D) 180
1 COXPRHITE €10 A1 AQNbHEFLEr0 UCNOMb30BaHNS.

OMUCAHME HA3HAYEHWA YCTPOVICTBA:

lencie GSM-uachi — 370 YCTPOTICTBO, KOTOPOE OGLEAWHAET QYKL Yacos, Teneona i GPS-nokaTopa. Okt
NDEAHa3Ha3Hbl ANA 06ecneyenyin Ge3onackoCTH peBiHKa, N03B0NAR PORMTENAM OTCTEXHBRTb 10 MECTONONOXEHHE

M BbICTPO CBA3ATHCA € HMM NPY HEOGXOAMMOCTH. Bcera Mcnonb3yiiTe YCTPOIICTBO B COOTBETCTBUM C €70 Ha3HaUeHMew.
Vcnonb308aHe yCTOTICTB BHe €70 NDAMOTO Ha3HAYEHIA ABNIAETCA He3AKOHHbIN U OKZ3HIBACT HeraTyBHoe BO3ECTBIE

Ha OKpYKaloLLylo Cpeay.

Miratve: 5V=1A

barapen: Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Tokauws: GPS/LBS/ WiFi

SIM-kapra: NanoSIM

TIPABIANIA BE30MACHO SKCTIYATALIMM:

« Tlepe; MCONb30BaHMEM BHIMATENbHO MPOUHTAIITe yka3aHUA, MPUBECHHbIE B 1aHHOM DYKOBOACTBE.
Hecobienvie 3T yKa3arii MOXET GbiT ONGCHBIM WA HE3aKOHHBIM

« YCTPOIACTBO JIOTXHO MCTIOb30BATLCA TOMbKO 110 MPAMOMY Ha3HAUEHHI0.

« YnakoBka He ABNACTCA MrPyLWKOFL. MMocne pacnakoBKy fepxiITe eé B HeAOCTYNHOM ANA feTeil MecTe.
+ YCTPOWCTBO He ABARETCA MTPYLIKOR — CIeAMTe, 4ToBbi AETH He Urpanit C M,

« PeMOHT aHHOTO NIPO/YKTa MOXET BINOMHATLCA TONbKO Kaanmwumpuaamm CePBYCOM MPOU3BOAUTNA W

3BTOPI30BaHHbIM CEPBICHDIM LIEHTOM. PenmorT B (Cepsucax
MOKET NPUBECTH K NOBPEACHHI0 YCTPOVCTBA 1 YTPATe FapaHTHk.

. “DDM!BDﬂMTGﬂb He HeCeT OTBETCTBEeHHOCTH 33 Bbi3BaHHbIE
MOAMUKALUAMY,

« He ucnonw3yiire npoayKT, ec oK noBpexagH.

« beperure npoayKT 0T NaaeHuit M CTbHLIX YAAPOB.

« 3aWmuaifte yCTPOACTBO OT NON3AAHAA BOAbI BHYTPb.

+ {178 O4MCTM YCTPOVICTBA MCNONb3YTTe TOMIBKO CyXyHO W MATKYHO TaHb. He npiMeHAiiTe CpeAicTBa C BbICOKIM
CofiepaHUeNt KUCTOT WK Enoueli

MPABINA BE30MACHOM SKCIIYATALIM BATAPEM:

YCTPOVCTBO NATaETCA OF epe3apakaenvoli Garapen. Msberaifre soanei

Temneparyp (Hivke 10°C / SO°F unw Bbiwe 45°C / 13°F). KCTpeMaNbHble TemnepaTypbl MOryT NOBMUATS Ha EMKOCTb U
CpoK (HYYAGH GETHDEM Vi3Beraifre KoHTakTa GBTHDEVI (CXUAKOCTAMIN W METANNUUECKIMM NPEAMETAMM, Tak KaK 3T0 MOXeET

TIDHBECTH K YaCTHHOMY WIH 07O Wenonsayiite Garapeio paspywaiire,
e MOBPEXAAITE i He BpoCaiTe 6212Pei0 B OroHs — 310 MOXET G NacHo  PABECTH K NOXK2PY. Mmonbxoaanuym
n KDNTGV\HED Mepesapagka v noBpeEaNTL

arapel. ooy He 3apmaite e AOTbLLE, e HEOBHORIN, YCTIHOBKA GapeN HeTDaBHTHORO THTa MOXET IpABECTH



Mmbway He Bekpeiaiite Garapero. YTwnw3upyiie e B COOTBETCTBIN C MHCTPYKLWeIR Batapen yCTpoiicTea sgraeTca
'HeB3aUMO3aMEHAEMOV 1 npeacTasnAeT coboit ero HEOTHEMAEeMYH0 YaCTb. He nbimaifrecs €8 3ameHuT,

BAXHO! B yctpoiicree Tpeﬁyem YCTaHoKa SIM-KapThl ¢ ] p
3BOHKOB € PIN-kopa. OTKNIOYMTL TonocoByko MouTy. Mpu
nepepaye MHHOPMALMK O MECTOHAXOXKIEHUM Yachl AOMKHDI UMETb AOCTYN K MO6WIbHOMY MHTepHery,
N03TOMY CleyeT KynuTb MMHUManbHbIii naker ofbemom 1 6. Mpu UCNONb30BaHMN YacoB MOMET
B3UMaTbCA NNaTa TBUN C TapUOM onepatopa.

Onucanue
1. Kamepa; 2. fluck/kHonka; 3. [lHanug; 4. Kionka BKnioueHita/Bbikouenns; 5. Muspodow; 6. Cnot 4na nano-SIM-Kapr;
7. Pa3ben gnA 3apagKu
Ycranoska SIM-kapTbi
YbeauTecs, 470 YCTPOACTBO BHIKTI0YEHO, 3aTeM 0TkpOiiTe CnoT A SIM-KapTbl C NOMOLLbI) MHCTPYMEHTA, BYOAALLIET0 B
KowmnsekT. Beragbre 8ot nanoSIM-kapry 8 1ot Tak, utofibl uin SIM-kapTbl Gbin Hanpanek BHA3, OT kpaHa Yacos. 3aem
3aKpoifre cnoT Ana SIM-KapTbI,
3apapka

YCTPOIACTBY 33pAHbIN Kabens, i YBenurecs, uTo pasbenbl YCTONCTBa  kabena
TOZKITIONeHb APYT K APYY, a 33Tem NoaksouMTe kabens USB K 1CTouHwKy niTakuA. Ha 3kpae NOABHTCA aHAMALMA
APy
YcraHoBKa npunoxenus SeTracker2
Cavaitre npunoxetie «Sefracker2» 4na i0S wn Android v ycTaHoBiTe ero Ha B0iA Teneo.

Perucrpauua yueruoﬁ 3anucu ¥ 4acoB B NpUNoXeHun

B okHe pervcTy it yacos (REG CODE) i YNaKoBK U Ha vacax. Beeure
B0 IPRC INEKTPOHHOM NOT, UNEA M NGOty 3arem 11 00maCTh e a8,
DY3UTE N0y BEp! B3 cmanual forevereu/KW-540

TMpaBunbHas yTUAM3aLua MsHoLweHHoro o6opyfoBaHua

Ytpoiic MMBONOM DKHY JPHOFO KOHTEliHepa B COOTBETCTBIAM C EBponefickoil
AupexTugoii 2012/19/EC MEKTPHUECKOM U (Waste Electrical and

Flectronic Equipment — WEEE). [IpogyKTbl, OTMeYeHHbIE 3T CMBOTIOM, 110 OKOHHaHIH 1k CPOK3 CKGb, Henb3A

A yT/1713UPOBTH Wi Bmﬁpa(b\wb BMeCTe C ip) onvoamu. I or
ua [I0CTABUB €10 B i nyHKT, e
TN NOeKT NEpepatoTEe (6cp TaKOTO THa OTXO108 B CTILIMATBHO OTBE/ICHHbIX MECTaX U HaMeXalLii NDOLIECC X
YTVK3ALMA COCOBCTBYIOT 3alLMTe pecypeos. I DHIECKOTO H
pi Ha 300p peny.
T U Cr1ocob it yTnuzaLan




D B (00TBETC i nyHKT cBop: W TOUKY

NPOAEKH, B KOTOPOTE G510 MPHOBPeTeHO YCTpOTiCTBO.
MpaBunbHan yTURM3aLMA UCNONb30BaHHbIX GaTapeii

B coorsercTBuy ¢ Pernamentom EC 2023/1542 o Baapes u omxonax Barapeit 31T NPOAYKT oTMeueH

CUMBONOM 334 iiHepa fU1A Mycopa. 3ToT ,uTo Garapen,

3HHOM NPOAYKT, He AOMKHb! YTWTH3MPOBATHCA BMECTe ¢ ObTOBbIMI OTXOAAMM, @ A0MKHbI 00paBarbisaTbCa

8 COOTBETCTBIN ¢ [IMPEKTUBOM H MECTHESMM DaBHAaN. BaTapen Heflbas BLIGPaCoIBaTb BMECTe ¢

omxopamu. I if ZOMKHbI 110M1b30BaTHCA ZIOCTYMHOM CHCTEMO

Bopa, KoTopan N03B0nAeT X B038par, nepepabotky u yrnu3auito. B EC cbop n nepepaora Gatapeii ocywectsnaerca no
OTAEbHbIM NpoLieAyPan. HTo6bi y3HaTb Gonblue o cyLec Pep: Peif B BaLUeM pervioke,
TOXanyiiCTa, CBRKHTECH € MeC pr BAACTY, Cnyx60it Mo yrip: TIONUTOHOM.

Aeunapauun C00TBETCTBUA AUPEKTHBAM EBPOI‘IEﬁ(KOrO Coro3a
€ TelForceOne Sp. 2 0.0. HaCTOALM 3aRBNAET, 4T YCTPOiACTBO Smartwatch Kids KW-540 cootercrayer

lupextue 2014/53/EC. Nonwbii TekcT Aeknapauium cooreetcTu EC focTynen Ha seb-caire:
http://manual forevereu/KW-540

[LVMANA3QHbI YACTOT: MAKCHMATIbHAA BbIXOAHAA MOWHOCTb RF
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 2344 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm

Band 8: T 830-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Huala, ker ste kupili izdelek Forever. Pred uporabo prosimo, da natanéno preberete ta priro¢nik in ga shranite za prihodnjo
uporabo.

OPIS NAMENA NAPRAVE:

Otroska GSM ura je naprava, ki zdruzuje funkcije ure, telefona in GPS lokatorja. Namenjena je zagotavljanju vamosti otroka, saj
starem omogoca spremljanje njegove lokacije in hiter stik po potrebi. Napravo vedno uporabljaite v skladu z njenim namenom.
Uporaba naprave zunaj njenega namena je nezakonita in negativno vpliva na okolje.

Napajanje: S5V=1A

Baterija: Lilon 3,8V== 800 mAh 3,04 Wh
Lokacija GPS/ LBS/ WiFi

SIM kartica: NanoSIM

PRAVILAVARNE UPORABE:

« Pred uporabo natancno preberite navodila v tem prirocniku. Neupostevanje teh navodil je lahko nevaro ali nezakonito.

« Napravo uporabljajte izkljucno v skladu z njenim namenom.

« Embalaza ni igraca. Takoj po razpakiranju jo hranite izven dosega otrok.

~ Naprava ni igraca — poskrbite, da se otroci z njo ne igrajo.

« Taizdelek lahko popravlja le pooblascen servis proizvajalca ali pooblasceni servisni center. Popravilo v nepoobladcenem
alinekvalificiranem servisu lahko povzrodi poskodbe naprave in izgubo garancije.

- Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe, kijih povzrodijo nepooblascene spremembe.

= Ne uporabljajte izdelka, ce epoﬁkodovan

« Zastitite izdelek pred padciin mocnimi udarci.

iitite napravo pred vdorom vode v notranjost.

« Zaiscenje naprave uporabljajte le suho in mehko krpo. Ne uporabljaite sredstev z visoko koncentracijo kislin ali alkali

PRAVILA VARNE UPORABE BATERIJE:

Napravo napaja polnilna baterija. lzogibaite lo nizkim ali zelo visokim (pod 10°C/

50°F alinad 45°C/ 113°F). Ekstremng plivajo na zmogljivost in Zivljenjsko dobo baterije. lzogibate se stiku
bateres tekodnami n koinsini predmet s olzho ozt denoa popolno poodbe, Baeo uporbfe v Kaduz
memm namenom Neumtu; ¢, ne poskodute n ne odvrzt ije v ogenj — to je lahk 01 povzrodi pozar. lzrablieno

alip poseben zabojnik. P il lahko povzrodi p Zatojene polnite
e, otje potrebno. Vorachj baterje napatne wste \ahku povarodieksplozjo. N odpiate ba\crut Odstranitejov P
navodil. Baterija naprave ni zamenljiva in je njen sestavni del. Ne poskuajte je zamenjati

POMEMBNO! Naprava zahteva namestitev kartice nanoSIM z aktivno storitvijo za opravljanje/prejemanje

Klicev z ceno blokado PIN. Priporoé: da ite glasovno posto. Pri prenosu informacij
o Iokaa]l bo ura pntrehavala dostap dn mohllnega |ntzmeba zato je pnpumcljlva kupltl paket z na]man] 1
P vskladuss tarifo P




Opis

1. Kamere; 2. Gumb/Stevilénica; 3. Zvocnik; 4. Gumb za VKLOP/IZKLOP; 5. Mikrofon; 6. Reza za kartico nano SIM; 7. Polnilni

prikljucek

Namestitev kartice SIM

Prepricate se, da je naprava izklopljena, nato z orodjem, ki je priloZeno kompletu, odprite re7o za kartico SIM. Vstavite svojo

kartico nanoSIM v refo tako, da je cip kartice SIM obrnjen navzdol, stran od zaslona ure. Nato zaprite reZo za kartico SIM.
Polnjenje

Napravo povedite blom. Prepricate e,
USB prikljucite na vir napajanja. Na zaslonu se prikaze animacija polnjenja.
Namestitev aplikacije SeTracker2

Prenesite aplikacijo, Sefracker2* zai05 ali Android in jo namestite na svoj telefon.

Registracija racuna in ure v aplikaciji

\/ oknu za registracijo nesite i poskenirajte kodo ure (REG CODE), ki jo najdete na dnu embalaZe in poleg ure. Vnesite svoj

e-postni naslov, ime in geslo. Nato izberite jezik aplikacije in obmocie, Kjer Zelite uporabljati uro. Prenesite celoten uporabniski

prirocnik; www.manual forever.eu/KW-540

Pravilno odlaganje rabljene opreme

Emmava je oznacenas pvetrtamm kosem ) smen v skladu z Evropsko direktivo 2012/19 / U o rabljen elek-tricni in
[0

nanapravi nato pa kabel

p ina OFEO). lzdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne
porabl ahod\aga\lz dpadki po koncu njihove 7 ke dobe. Uporabnik se je
—du\zan nebitiizral lend lektricne in elektronske opreme in jo dostaviti na za to doloceno mesto, kjer so taksni
dpad biranje tovrstnih odpadk nazalo namenenm mestihin praw\en postopeknuhave
predelave prispevata k varovanju naravnih virov. Pravil i dp: blagodejno
vplivana zdravje ljudi in okolje. Za pridobitev informacij o kraju in nacmu okolj uvamega od\agan jarabljene e\ektmnskeopveme
se mora uporabnik obrniti na pristojni organ ), kjer je bila
oprema kupljena.

Pravilno odstranjevanje uporabljenih baterij

V' skladu z Uredbo EU 2023/1542 0 baterijah in odpadnih baterijah je ta izdelek oznacen s simbolom precrtanega
zabo inika za smeti. Ta simbol pomem dase balem, uporabljenih v tem izdefku, ne sme odstranjevati skupaj z

Iemveq je trebs kladu z direktivo in lokalnimi predpisi
Baterjse ne sme ku- 3 dpadki. morajo uporablja
obstojeci biranja, ki omogoca njihovo vracanje, recikliranje i I VEUje zbiranje in recikliranje baterij

predmet locenih postopkov. Ce Zelite izvedeti ve¢ o obstojecih postopkih recikliranja bateri v vasi regif,se obrmite na ohimu,



podjetje za ravnanje z odpadki ali odlagalisce.

Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije
TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da Otroska ura Smartwatch Kids KW-540 je v sladu z Direktivo 2014/53 /
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https:/ /www.
manual forevereu/KW-540

FREKVENCNI 0BMOCJI: NAJVECJA 1ZHODNA MOC RF
GSMO00: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7:22.88 dBm

Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

1575,42 MHz



Tack for att du har kopt en produkt frén Forever. Lés noggrant igenom denna manual fére anvandning och spara den fir
framtida referens.

BESKRIVNING AV ENHETENS SYFTE:

GSM-klockan for barn & en enhet som kombinerar funktionerna hos en klocka, en telefon och en GPS-spérare. Den ar avsedd
att qarantera bamets sakerhet genom att ge fordldrama mijlighet att spara bamets position och snabbt komma i kontakt
vidbehov. Anvind alltid enheten i enlighet med dess avsedda syfte. Att anvinda enheten utanfor dess syfte ar olagligt och
paverkar miljon negativt.

S5V=1A
Batter Lilon3,8V= 800 mAh 3,04Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi
SIM-Kort: NanoSIM

SAKERHETSREGLER FOR ANVANDNING:

« Lds noggrant igenom anvisningarna i denna manual fore anvandning. Underlatenhet att flja dessa anvisningar kan
vara farligt eller olagligt

« Enheten fér endast anvindas i enlighet med dess avsedda syfte.

« Forpackningen dr inte en leksak. Hall den borta frdn bam direkt efter uppackning.

« Enheten ar inte en leksak — e ill att bam inte leker med den.

« Denna produkt far endast repareras av tillverkarens kvalificerade service eller ett auktoriserat servicecenter. Reparation
aven okvalificerad eller obehdrig service kan skada enheten och upphéva garantin.

« Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av obehtriga modifieringar.

« Anvind inte produkten om den dr skadad.

« Skydda produkten frén fall och kraftiga stitar.

+ Skydda enheten frén att vatten tranger in i den.

« Anvind endast en torr och mjuk trasa for att rengdra enheten. Anvind inte produkter med hdg syra- eller alkalihalt.

SAKERHETSREGLER FOR BATTERIANVANDNING:

Enheten drivs av ett batteri. Undvik att utsatta batteriet for mycket liga eller mycket higa termperaturer
(under 10°C/ SO°F eller ver 45°C / 113°F). Extrema temperaturer kan paverka batteriets kapacitet och livslangd. Undvik

att utsitta batteriet for kontakt med vatskor och metallféremdl, eftersom detta kan orsaka total eller partiell skada. Anvind
batteriet endast i enlighet med dess syfte. Frstor inte, skada inte och kasta inte batteret i ld — detta kan vara farigt och orsaka
brand. Anvinda eller skadade batterier ska placeras i en speciell behallare. Overladdning kan orsaka skador pa batteriet. Ladda
darfor inte batteriet [dngre &n nddvandigt. Fel typ av batteri kan orsaka explosion. Oppna inte batteriet. Kassera batteriet enligt
anvisningama. Enhetens batteriar inte utbytbart och ar en inteqrerad del av enheten. Forsok inte byta ut det.

VIKTIGT! Du méste installera ett -korti enh d iv tjdnst for att ring samtal och
inaktiverat PIN-las. Att inaktivera o Nér du skickar platsi ion behver
klockan tillgang till mobilt bredband, sé det ar bra att du koper ett paket pa minst 1 GB. Nér du anvander
Klockan kan nitverks- och i i i ig Grens taxa.




Beskrivning

1. Kamera; 2. Ratt/Knapp; 3. Hogtalare; 4. PA/AV-knapp; 5. Mikrofon; 6. Nano-SIM-Kortplat; 7. Laddningskontakt
Installera SIM-kort

Seill att enheten ar avstangd och Gppna sedan SIM-kortplatsen med det medfoljande verktyget. Satt ditt nanoSIM-kort i
platsen 3 att SIM-kortets chip ar vént nedat, bort frén klockans skarm. Stang sedan SIM-kortplatsen.

Laddning

Anslut enheten til den medfoljand Setill att enheten och kabeln dr anslutna till varandra och
anslut sedan USB-kabeln tll en stromkalla. Laddningsanimationen visas pé skérmen.

Installeraappen SeTracker2

Ladda ner*SeTracker2"-appen for i0S eller Android och installera den pa din telefon.

Registrera ett konto och klockaniappen

Ange eller skanna klocka koden (REG CODE) som finns langst ner pa forpac hp:
Klockan. Ange din e-postadress, namn och ldsenord. Valj sedan appens sprik och klockansanvandmngsomvade
Ladda ner den fullstandiga versionen a

Korrektkassering avanvénd utrustning
Denna enhet & markt med en Gy behdllare, i enlighet med det. ka direktivet 2012/19/EU om
avfallfran elektrisk och elekironisk utrustning (WEEE). Produkter markta med denna symbol ska nte kasseras eller
hushdllsavfall nar rslut. Anvand: skyldig att gora sig av med

vl fén elektrisk och elektronisk attlamna den tll en sadant farligt avfall
dtervinns. Insamling av denna typ av avall pa separata platser och en korrekt dtervinningsprocess bidrar til bevarandet av
naturresurser. Korrekt atervinning av avfall frén elektrisk och elektronisk utrustning &r fmde\aknqt for manniskors halsa och
‘miljén. Far information om var och hur man gar sig av med anvind elektronisk utrustning pa ett mil osakensan bor
anvandaren kontakta relevant lokal myndighet, eller dar

Korrektavfallshantering avanvénda batterier

 enlighet med EU-forordning 2023/1542 om batterier och avall fén batterier dr denna produkt mérkt med
symbolen av en Gverkryssad soptunna. Denna symbol betyder att batteriena i denna produkt inte far slingas
tillsammans med vanliga hushéHsswpnr utan méste hanterasi enlighet med dwek\wet och lokala foreskifter.

Batterier far inte slang kommunalt avfall da det insamlingss
som finns tllgangligt fi att sakerstalla dterlamning, atervinning och kassering. Inom EU & insamling och dtervinning av
batterier foremd| for durer. For mer befintliga rutiner for g1 ditt omrade,

kontakta din kommun, avfallshanteringsmyndighet efler deponi
Déclaration de conformité avecles directives de I'Union européenne

TelForceOne Sp. z 0.0.intygar harmed att Smartwatch Kids KW-540 ari overensstammelse med direktiv
2014/53/£U. Den fullstandiga texten till EU-farsékran om overensstimmelse finns tillgangliq pa foljande

web- badress: http://manual forevereu/KW-540



FREKVENSOMRADEN: MAXIMAL UTEFFEKT RF

GSM900: T 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800:Tx 17101785 Mz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz Band 1:22.14 dBm

Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm

Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 22.88 dBm

Band 8: T 880915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8:24.17 dBm

Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Dakujeme, 7e ste s zakipili produkt znacky Forever. Pred pouitim i, prosim, pozome precitajte tento manudl a uschovajte
hona budce pouziie.

POPIS UCELU ZARIADENIA:

Detské GSM hodinky st zariadenie, ktoré spéja funkcie hodiniek, telefanu a GPS lokatora. SIiZia na zabezpecenie bezpecnow
diefata, umazfiujt rodicom sledovat jeho polohu a rychlo h fv pripade potreby. idy pouzivajte v stilad
s jeho urcenim. Pouzwamezanadema mimo jeho urcenia je nezakonné a negativne vpljva na Zivotné prostredie.

Stromforsdrjning: S5V=1A

Batter: Lilon3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Positionering: GPS/ LBS/ WiFi

SIM-kort: NanoSIM

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA:
- Pred pouzitim si pozome preitajte pokyny uvedené v tomto manudli. NedodrZanie tychto pokynov méze byt
nebezpené alebo nezékonné.
« Zariadenie samé pouzivat'iba v silade s jeho urcenim.
« Obal nie je hracka. Po rozbaleni ho okamiite ulozte mimo dosahu deti.
« Zariadenie nie je hracka — dbajte na to, aby sa s nim deti nehrali.
« Tento produkt moze opvavoval iba kvalifikovany servis vyvob(u alebo autorizované servisné stredisko. Oprava v
senvise { zariadenie  sposobifsratu zéruky.
- Vijrobca nenesie (za $kody sposobené Upravami.
« NepouZivajte vjrobok, ak je poskodeny.
- Chrdiite vyrobok pred padmi a silngmi otrasmi.
« Chréiite zariadenie pred vniknutim vody do jeho vnitra.
« Naistenie zariadenia pouZivajte iba suchi a makkd handricku. NepouZivaite prostriedky s vysokou koncentraciou
kyselin alebo zdsad.
PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA BATERIE:
Zariadenie je napjané nabijatelnou batériou. Vyhybajte sa vystaveniu batérie velmi nizkym alebo velmi vysokym teplotdm
(pod 10°C/ S0°F alebo nad 45°C / 113°F). Extrémne teploty mazu ovplyvnit kapacitu a Zivotnost batérie. Zabraiite kontak-
tu batérie s tekutinami a kovovymi predmetmi, pretoze to maZe viest k tplnému alebo ciastoénému poskodeniu. Batériu
pouzivajte iba v stlade s jej urcenim. Nenicte, neposkodzujte a nevhazujte batériu do ohila — mdZe to byt nebezpecné a
spdsobit poziar. Pouzitt alebo poskodend batériu je potrebné vloZit do Specidineho kontajnera. Prebitie batérie moze sposo-
bit jej poskodenie. Preto ju nenabijajte dihe, neZ je potrebné. In3taldcia nesprévneho typu batérie moze sposobit vybuch,
Batériu neotvarajte. Likvidujte batériu v stlade s pokynmi. Batéria zariadenia nie je vymenitelnd a tvori jeho neoddelitefnd
sticast. NepokuiSajte sa ju vymenit.




DOLEZITE: Zariadenie vyzad ktivnou sluzb fjmu s vypnutym blokovanim
PIN. Odporu(ame vypniit | hlasovu postu Pn prenosei mlorma(n o polohe budu hodlnky potrebovat pnstup k

balik. vam mozu
byt itované poplatky za pouzivanie siete a hovory podla tarify vasho operdtora.

Popis

1. Fotoapart; 2. Otocny volic/Tlacidlo; 3. Reproduktor; 4. Tlacidlo ZAP/VYP; 5. Mikrofon; 6. Slot pre nano SIM kartu;

7. Nabijacf konektor

Instaldcia karty SIM:

Uistite sa, Ze zariadenie je vypnuté, potom otvorte slot na SIM kartu pomocou ndstroja, ktory je sticastou balenia. Vlozte svoju
nanoSIM kartu do slotu tak, aby ¢ip SIM karty smeroval nadol, od displeja hodiniek. Potom slot na SIM kartu zatvorte.

Nabijanie

Pripojte zariadenie k dodanému nabijaciemu kablu. Uistite sa, Ze st zariadenie a kabel pripojené k sebe, a potom pripojte kébel
USB k zdroju napéjania. Na obrazovke sa zobrazi animécia nabijania.

Instalacia aplikacie SeTracker2

Stiahnite si aplikaciu, Seracker2 pre i0S alebo Android a nainstalujte ju do svojho telefdnu

Zaregistrujte svoje konto a hodinky v aplikacii

Vregistracnom okne zadajte alebo naskenujte kod hodiniek (REG CODE), ktory ndjdete na spodnej strane obalu a vedla hodi-
niek. Zadajte swojue- mailovi advexu menoa heslo. Potom vyberte jazyk aplikicie a oblast, v ktore] chcete hodinky pouzivat.
Stiahnite si pni 7l 540

Pravilno odlaganje rabljene opreme

E\/Tmn ariadenieje oza(ene v sulade s nariadenim Europskej unie 2012/19/ES o pouzivani e\ekm(kyth 3

e\ek\mm(ky(h 1odpad 7 e\ekm(ky(ha ariadeni - OFEZ) a j
tymto symbolom by sa nemali vyhadzovat do beznym netriedenym
— knmuna\nym odpadom. Pnuzwate\ je povinny zlikvidovat pouZite elekiricke a elektronicke zariadenia tak, ze ho
odovzda na urcenych zbernych miestach na recyklaciu nebezpecneho odpadu. Zber tohto typu odpadu na uneny(h zbemych
‘miestach a nasledny proces recyklacie prispieva k ochrane 7 stredia. Spravna likvidacia pouitych
elektronickych komponentov zariadeni je prospesna pre fudske zdravie a Zivotne prostredie. Pre mfmmame otom, kdea aku
likvidovat pouzite elektricke a elekironicke zariadenia sposobom Setrym k Zivotnemu prostrediu, by mal pouzivatef kontaktovat
miestny urad, zbene miesto alebo miesto, kde bolo zariadenie zakupene.
Spravna likvidacia pouZitej batérie
stlade s nariadenim EU 2023/1542 0 batéridch a pouitych batéridch je tento produkt oznaceny symbolom

preciarknutého kontajnera na odpadky. Tento symbol znamend, Ze batérie pouZité v tomto produkte sa nesmi

likvidovat spolu s beznjm kamuna\nym odpadom, ale musia sa spracovdvat v silade so smernicou a miestnymi

predpismi. Batérie sa polu so zmiesanym k dl dpadom. PouZivatelia batérif musia
VyuZit dostupny systém zberu, ktory umoziuje ich vrdtenie, recykldciu a likvidaciu. V EU podheha 2ber a recykldcia batérif
osobitnym postupom. Ak sa chceledozvedlel viac o postupoch recyklacie batérii vo vasom regidne, obratte sa na miestny trad,
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organizaciu pre nakladanie s odpadomn alebo sklddku.
Izjava o skladnosti z direktivami Evropske unije

TelForceOne S.A. s tem izjavlja, da Otroska ura Smartwatch Kids KW-540 je v skladu z Direktivo 2014/53 /
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.manual Fore-

vereu/KW-540
FREKVENCNE ROZSAHY: MAXIMALNY VYSTUPNY VYKON RF
GSMO00: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 Mz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm
Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82.dBm (EIRP)
2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)
1575,42 MHz



Hvala vam $to ste kupili proizvod Forever. Pre upotrebe pajivo procitajte ovo uputstva i sacuvaite ga za buducu upotrebu.
OPIS NAMENE UREDAJA:

Detji GSM sat je redaj koji kombinuje funkeije sata, telefona i GPS lokatora. SluZi za obezbedivanje bezbednosti deteta,
omogucavajuci roditeljima da prate njegovu lokaciju  brzo stupe u kontakt u slucaju potrebe. Uvek koristite uredaj u skladu sa
njegovom namenom. Koriscenje uredaja van njegove namene je nezakonito i negativno utice na zivotnu sredinu.

Stiomforsorjning: SV=1A

Batteri Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi

SIM-Kort: NanoSIM

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE:

« Pre upotrebe paljivo procitajte uputstva navedena u ovom priruéniku. Nepostovanje ovih uputstava moze biti opasno
ili nezakonito.

« Uredaj se mora koristitiiskljucivo u skladu sa njegovom namenom.

« Ambalaza nije igracka. Nakon raspakivanja drite je van domasaja dece.

« Uredaj nije igracka — vodite racuna da se deca ne igraju njime.

« Ovaj proizvod moZe popravljati samo kvalifikovani servis proizvodaca ili ovlasceni servisni centar. Popravka u
neovlascenom ili nestrucnom servisu mo7e dovesti do ostecenja uredaja i qubitka garancije.

- Proizvodat ne snosi odgovornost za Stetu nastalu neovlascenim modifikacijama.

« Ne koristite proizvod ako je o3tecen.

- Cuvaite proizvod od padova i jakih udaraca.

- Zaititite uredaj od prodora vode u unutrasnjost.

« Zaiscenje uredaja koristite samo suvu i meku krpu. Ne koristite sredstva sa visokom koncentracijom kiselina il baza.

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE BATERIJE:

Uredaj koristi punjivu bateriju. Izbegavaite izlaganje baterije veoma niskim ili veoma visokim temperaturama (ispod 10°C/ 50°F

iliiznad 45°C/ 113°F). Ekstremne temperature mogu uticati na kapacitet i vek trajanja baterije. Izbegavajte kontakt baterije sa

tetnostima i metalnim predmetima, jer to moZe izazvatidelimicno i potpuno otecene. Koistite bteriu samo u skladu sa

njenom namenom. Ne unistavajte, ne ostecujte i ne bacaijte bateriju u vatru — to moze biti opasno i izazvati pozar.Iskoriscena

oxle(ena baterija treba da se odloZi u specijalni kontej et Pvekamemo punjenje moZe izazvati otecenje baterije. Zato je ne pu-

nite duZe nego $to je potrebno. Ugradnja rste baterije moZe izazvati eksploziju. Ne otvarajte bateriju. Od\oznc

Je uskladu sa uputstvima. Baterija uredaja nije zamenljiva i predstavlja njegov sastavni deo. Ne pokusavaje eda je zamenite.

VAZNO! Uredaj zahteva instalaciju nanoSIM kartice sa aktivnom uslugom pozivanja/javjanja, bez zakljuca-
vanja PIN-om. Preporucuje se deaktiviranje govorne poste. Prilikom slanja miolma(ua o lokadiji, satu ¢e biti
potveban pristup mobilnom Internetu, stoga bi trebalo da kupite paket od najmanje 1 GB. Kons(enje sata
moZe biti povezano sa naknadama za koriscenje mree i razgovora, u skladu sa tarifom operatera.




Opis

1. Kamera; 2. Dugme za biranje/okretanje; 3. Zvuénik; 4. Dugme za UKLIUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE; 5. Mikrofon; 6. Utor za nano
SIM karticu; 7. Prikljucak za punjenje

Instalacija SIM kartice

Uverite se da je uredaj iskljucen, a zatim otvorite slot za SIM karticu pomocu alata koji je ukljucen u set. Umetnite svoju nanoSIM
karticu u lot tako da cip SIM kartice bude okrenut nadole, dalje od ekrana sata. Zatim zatvorite slot za SIM karticu.
Punjenje

Povezite uredaj pomocu kabla za punjenje koji se nalazi u kompletu. Uverite se da su konektori uredaja i kabla povezani, a zatim
poveZite USB kabl sa izvorom napajanja. Animacija punjenja ce biti prikazana na ekranu.

Instalacija aplikacije SeTracker2

Preuzmite aplikaciju , SeTracker2” zai0S li Android iinstalirajte je na svoj telefon.

Zaregistrujte svoje konto a hodinky v aplikacii

U prozoru za registraciju unesite li skemra jte kod sata (REG CODE) ko ise na\azw na dnu pakovanjai pored sata. Unesite svoju
e-mail adresu, ime i lozinku. k aplikacije  ablast u kojoj t koristit.

] 7a upotrebu: 540

Pravilno odlaganje koriS¢ene opreme
Ovaj uredaj je oznacen simbolom precrtanog kontejnera za sme(e u sk\adu sa Evropskom dlrekwnm 2012/ 9/ Eo
utpadnm e\ekmmo i elektronskoj opremi (VEEE). Pvmzvod\ imbolom se ng
saslavl at\ 52 dvug\m kucmm otpadom nakraju njihovog radnog veka. Konsmk je duzan da otpadnu e\eklncnu i
tako $to ce je predati na za to odred to, gde se takav opasan otpad reciklia,
Sakupljanje ove vrste otpada na odvojenim lokacijama i pravilan proces oporavka doprinosi ocuvanju prirodnih resursa. Pravilna
reciklaza otpadne elektricne i elektronske opreme je korisna za zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu. Za mformacue otome gdei kako
da odloi iskoriscenu elektronsku opremu na ekoloski bezbedan nacin, korisnik treba da kontaktira relevantne lokalne viasti,
sabirno mesto il prodajno mesto gde je oprema kupljena.
Pravilno odlaganje iskoris¢enih baterija
U skladu sa Uredbom EU 2023/1542 0 balemama i otpadu od baterija, ovaj proizvod je ozna(en swmbolom
precrtane kante za otpatke. Ovaj simbol znaci da se
zajedno sa uobicajenim kucnim otpadom, vec da se njima mora upravljati u skladu sa dueknvom i \ukalmm
propisima. Baterije se ne smeju bacati sa pomesamm k I dom. Korisnici baterja
postojedi sistem za sakupljanje, kD]I omogucava njihovo vracanje, reciklazu i odlaganje. U EU, sakupljanje i reukIaZa baterija
podlezu posebnim procedurama. Da biste saznali vise o procedurama reciklaze baterija koje postoje u vasem podruciu, obratite
se lokalnim viastima, sluzbi za upravljanje otpadom il deponiji.




Izjava o uskladenosti sa direktivama Evropske u

jena adresi

TelForceOne S.A. ovim mavlmc daje Smavtwa\(h Kids KW-540 umda uskladen sa Direktivom 2014/53/EL.
Kompletan tekst EU deklaraci

http://manual forevereu/kKW-540

FREKVENTNI OPSEZI:

MAKSIMALNA IZLAZNA SNAGA RF

GSM900: Tx 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz

DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz

Band 1: T 19201980 MHz, Rx 2110-2170 MHz
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz
Band 8: T 830-915 MHz, Rx 926-960 MHz
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875-8%0 MHz

GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1:22.14 dBm

Band 3: 23.44 dBm

Band 7:22.88 dBm

Band 8: 24.17 dBm

Band 20: 23.58 dBm

24122472 MHz (802.11b/q/n HT20)

15.82 dBm (EIRP)

2400-2480 MHz

892 dBm (EIRP)

157542 MHz




Jlakyento, o npug6anu npoayk Forever. Mlepea BIKOPUCTaHHAM IpOuMTaIATe Lefi nocifiIk  36¢ iforo A
NI0RABLUOT0 BAKOPHCTaHHA.

ONUCTIPU3HAYEHHA IPUCTPOIO):

Jlvrauiit GSM-TonuHHIK — L NPUCTPIA, AKUIA NOEAHYE QYHKLIT FOANHHWKa, TenedoHy Ta GPS-noKaTopa. Bik npu3Havenwit
] Oesnexut pumuhi, BifCTeXyBaTH i MiC Ta WBHKO 38'A3yBATICA

¥ pasi norpetin. 3aBxav BUKOPHCTOBYiiTe MPHCTPIi BANOBIAHO A0 OT0 NPH3HaUEHHA. BAKOPACTaHHA NpNCTPOI0 Noa
MEXaMI 07O NPU3HAYEHHS € HE32KOHHHM | HeraTVBHO BIMBAE Ha J0BKINNA

Kusnenns: 5V=1A

batapes: Lilon 3,8V== 800 mAh 3,04 Wh

Tlokauis GPS/LBS/ WiFi

SIM-Kapra: NanoSIM

MPABIA BE3MEYHOTO BUKOPUCTAHHA:

« Mepes BUKOPHCTaHHAM FOMTECA 3 IHCTPYKLIAMY, B UbOMY MIOCIGHIKY. HenoTpAMaHKA Lk

THCTPYKLii Mode ByTU HeBe3neuHitM abo He3akoHHIM.
« TpyicTpil CniZ BMKOPUCTOBYBATH ML BIANOBIAHO K0 F0T0 MpH3HAYEHHS.
« Ynakoska e € irpawkoo. flicna PO3NaKyBaKHA Tpumaie if nogani gia Aite.
 MTpucTpitHe € IrpaLLKok — CAIAKYTTe, L10B AT He panic

« Llei npogykT moxe Cepsic aby i CepBiCHIiE LeHTp.
PemoHT y H i H CepBICi MOXe NOLIKOAMTA NDUCTPi | NP3BeCTH 0 BTpaT
rapauil

« Bupobuk ke i3 pHaHeHi 0

« He BiKopuCTOBYiiTe NPOAYKT, AKLLIO BiH NOLIKOZXEHMA

« 3aKAaiiTe NPOZYKT BA N3l | CWIHINK YapiB.

« 3axuuiaiiTe NPUCTDIIA Bif NOTPANAAHHA BOAK BCEPRLMHY.

«[17A O4MLIRHHA NDHCTDOK BUKODUCTOBYIHTE IMLLIE CyXy Ta M'AKY TKaHuky. He BAKODUCTOBYiTe 3aC06 3 BUCOKOK
KOHLIEHTPRLliER KUCTOT 4l nyrie

TPABW/IA BE3MEYHOIO BUKOPUCTAHHSA BATAPEI:

TpucTpiii KUBITLCA Bif} akyMyNATOPHOT GaTape. YHukaifTe BINIBY Jye HU3bKYX 300 fly>e BUCOKWX TewnepaTyp (Hkue
10°C/ 50°F a6o suwie 45°C / 113°F). ExcrpemanbHi TemepaTypi MOXYTh BIMHYTH Ha EMKICTb Ta Tephi CnyXGu Batapei,
yHMKaWe Kommy Garape 3 phan Ta MeTaneB Y DELAETa, CKINEK! e MOXE NPU3BECTH 40 M08HOT0 260

ATk Bukopitc a i mpy He pyiiuyitre, Tae
Kvlaawe l'mapemy BOTOH — Lie MOe OyTi HeG3MeuHO | CrpHuMHATY noxexy. Bikopucraty aBo nowwkomkeHy ﬁaTapem
HeODXAHO NOMICTITI ¥ CriewiansHA KOHTeHep. peto. Towy He ii
H0BLLE, HiK noTpiGHo. Be Ty Garapei p iy i
YTunizyiiTei 3riaHo 3 iCTyKLIAN. BaTapen NPICTPOR He € 3MiHHOI | € MO HEBA'EMHO0 HaCTHHO. He waaraiecs
i 3awikT



BAXJ/INBO! Mpuctpiit notpebye BcraHoBNeHHA nanoSIM-KapTh 3 aKTHBHUM cepBicom JnA 3AilicHeHHs/
OTPUMaHHA 3BIHKIB i3 PIN-kopy. P BUMKHYTH rONI0COBY noLuTy.
Mpu signpasui inhopmauii npo Mmi TOANHHUK 61 Aoctyn o MoGi
iHTepHeTY, ToMy BapTo NPUAGATM NakeT MiniMym Ha 1 6. Mg Yac KOPUCTAHHA TOAMHHUKOM 3 BaC MOXe
CTArYBATUCA NNaTa 3a KOPUCTYBAHHA MePEXelo Ta A3BIHKY, BiANOBIAHO A0 Tapudy BawLoro oneparopa.

Onuc

1. Kawepa; 2. Lindepbnar/Knonka; 3. Junanis; 4. Knonia YBIMK./BUMK S. Mikpodow; 6. Cnor i nano-SIM-Kapriw;

7. Po3'eM 1A 3apAIKaHHA

BcranoBnenns SIM-kapTu

TlepeKoHaiTecs, o PHCTPIE BUMKHEHE, NOTIM BIAKpYifTe CnoT AnA SIM-KapTH 33 A0TIOMOTOR IHCTPYMEATa, L0 BXOZMTS
1o KonnnekTy. Berage cgoio nanoSIM-kapTy B cnoT Tak, Liob uin SIM-apTi ByB cnpaMOBaHHii BHI3, BiA eKpaHy FOAMHHYIK
Morim 3akpuite cnot 1A SIM-kaprw.

3apapka

Migniosith NUCTPiF 32 A0NOMOT0R KaBenio /1A 3apALKH, AKHI BXOMTb B KOMINEKT. llepeKoaiiTecs, Lo po3 e
MPUCTPOIO Ta Kabenio niA'eAHaHo, a noTin nigKniouis kabens USB Ao epena xyBnexa. Ha expari 3ABUTHCA aHimaLlia
3apAKH

BcranoBneHHa nporpamu SeTracker2

3aBanTaxTe onatok «Selracker2» 1A i0S abo Android Ta BCTaHOBITb H0r0 Ha CBiii TeneoH.

Peectpauis o6nikoBoro 3anucy Ta roguHHUKA B OAATKY

y Bikki peecTpaui 88e4Tb abo Biackanyiite koA roauHIKa (REG CODE), AKiti 3HaXOAMTBCA BHA3Y YNaKOBKH, MOpy i3
TOAVHHUKOM. BBG‘]\Tb 3Apecy enekTPOHHOI NOLWTH, iMaTa napon. Norit BMGED\TE MOBY ﬂpOfpaMM Ta KpalHy BUKOPUCTaHHA
oK 500000000k 0Py KW-540

n TaHoro o6nafiHaHHA

P

Eﬂsﬁ NPHCTPIFt N03Ha4EHO CUMBO/IOM NEPEKPECNIEHOr CMITTEBOTO KOHTE/iHepa BIANOBIAHO A0 EapanedicKoi

AupexTvei 2012/19/€C 000 BIAXOLIB eNEKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOT0 06naranka (WEEE). MpoaykTw,

TO3HaeH] Ly CAMBONOM, He MOXHa YTWi3yBaTi 260 BUKWRaTH Pasoi 3 i NOByTOBMM BIBiORaN A
A 334241 TepMiky Cnyx0. Kopuctysay 30608 AsaHui yTiiayearn
O6naHaHHA, AOCTABABLLI 0Ty BU3HaseH NyHKT, e K] HeBe3neuni BBkonu nepepoSiaoTsca. 3ipusoro TMny
BIXO7IB B OKPEMIX MiCLR) TUNi3aLli cpyse 36epexentio npUpoaHIX pecypcis. HanexHa nepepodka

1A 300P0B'A IO Ta HABKOMMLIKBOTD

Epen0BiLa A OTINGHK iHGOPMALI PO Te, e  AK YTI3YBaTH BAKOPICTaHE eNKTPOHKE 0BNaAHAHHA De3neuHitmt
1A HBKOMMILIHGOTO CePE0BILI CTIOCOBOM, KOPWCTYBaY MOBWHEH 3BEPHYTHCA 0 BYANOBIZHIN MICLEBIAX OPTaHia BaK,
NYHKTY npifionty aBo ToukK nponaxy, 2e By npua6aHo obnanHanHs.




MpaBunbHa yTunisauis BuKopucranux 6arapeit

Binnosiato go Pernamenry €C ZOB/ 1542 wono ﬁarapem i BiZnpallboBaHutx arapeit Leit NPORyKT no3HaveHui
MBOTOM A ovirra, L , 110 GaTapel, BAKODHCTaHI B ib0My
MPOAYKTI, He MOXHa BIAKWZATH Pa3om 31 3BHYRIHIMM ﬂDﬁ)’TDBMMM B\ﬂxﬂﬂaMV\ 3 Qg yTUNI3yBaTH BIANOBIAHO
10 JpexTi 1a neicuiesnx npagiu. 3abop:
sinxonan. Kopc i BAKODHCTOBYBATH HasBHY CACTeM 360py, AKa A03BOTAE T

I0BepHetH, nepepobky Ta yTunizajio. B €C 36ip Ta nepepobia barape nianaraior okpemim npotieaypant. LLob aiskauca
Ginbilue Npo HanBH y BalLIOY perioi NpoLEAYPY NepepoBin Garape, 3epHiTbCa 40 MiCueBoT B3AH, Cryxi 3 yrunisaui
BiA¥0AiB 260 Ha NOAITOK.

[Mleknapaujia BignosigHocti flupekTuBam EsponeiicbKoro Colo3y

TelForceOne Sp.z 0. Lt 3aABNAe, wo Smartwatch Kids KW-540 sianosinae Jupextgi 2014/53/EL.
Tostutii Tekcr Jlenapaui signosiaHocri €C AocTynknii 3a seG-anpecon: https://www.manual Forever.
eu/kW-540

IANA30H YACTOT: MAKCUMATIbHA BUXIHA NOTYXHICTb
GSM900: Tx 880915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3: 23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band7:22.88 dBm
Band 8: Tx880-915 MHz, Rx 926960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 2358 dBm
24122472 MHz (802.11b/g/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)

2400-2480 MHz 892 dBm (EIRP)
1575,42 MHz




Obrigado por adquirir um produto Forever. Antes de usar, leia quarde-o para fu It
DESCRIGAO DA FINALIDADE DO DISPOSITIVO:
0 reldgio GSM para criangas € um disp que combina as fungdes de reldgio, telefone e localizador GPS.Ele serve para
gavanwaseguran(ada rianga, dog is acompanhem a sua localizaga d
quando drio.U di de acord sua finalidade. 0 uso do disp da sua finalidade é legal
etemimpacto negativo no meio ambinte
V=1A
Batter Lilon 3,8V= 800 mAh 3,04 Wh
Positionering GPS/ LBS/ WiFi
SIM-kort: NanoSIM
REGRAS DE USO SEGURO:

« Antes de usar, leia atentamente as instrugdes fomecidas neste manual. 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode
ser perigoso ou ilegal.

« Odispositivo deve ser utilizado apenas de acordo com a sua finalidade.

« Aembalagem ndo é um brinquedo. Apds o desembalamento, mantenha-a fora do alcance das criangas.

« Odispositivo néo € um bringuedo — certifique-se de que as criangas nao brincam com ele.

« Este produto so pode ser reparado pela assisténcia técnica qualificada do fabricante ou por um centro de assisténcia
autorizado. Reparagdes feitas por assisténcia ndo qualificada ou ndo autorizada podem danificar o dispositivo e
anulara garantia.

« 0 fabricante nao se responsabiliza por danos causados por modificagdes ndo autorizadas.

« Nao utilize o produto se estiver danificado.

« Proteja o produto contra quedas e impactos fortes.

« Proteja o dispositivo contra a entrada de qua no seu interior.

« Para limpar o dispositivo, utilize apenas um pano seco e macio. Nao utilize produtos com elevada concentragdo dcida
oualclina

REGRAS DE USO SEGURO DA BATERIA:

Odispositivo é alimentado por uma bateria recarreqdvel. Evite expor a bateria a temperaturas muito baixas ou muito altas
(inferiores a 10°C / 50°F ou superiores a45°C/ 11 3 F] Ax temperaturas extremas podem afetar a capacidade e a vida til da
bateria. Evite que a by pois isso pode causar danos parciais ou totais
Utilize a bateria apenas de acordo com a sua ﬁnahdade Nao destrua, ndo danifique e ndo atire a bateria a0 fogo — isso pode ser
perigoso e provacar incéndio. A bateria usada ou danificada deve ser colocada num contentor especial. O sobrecarregamento
pode danificar a bateria. Por isso, nao a carregue por mais tempo do que 0 necessrio. A mstalagaode um 1|p0 mmneto d?
bateria pode provocar explosdo. Nao abra a bateria. Elimine a bateria de acordo com asinstrugd

substituivel mo. Nao ila




lacio d 5

chama-
das comoPIN desatlvado Re(omenda -se desativar a caixa postal. Durante a tvansmlssao deinformagdes de
localizagao, o relégio precisara de acesso a Intemet mwel pamnto, €& recomendavel adquirir um pacote de
pelo menos 1GB. D doreldgio, podem ser apl .

Descrigao

1. Cdmara; 2.2 Botdo de marcagdo; 3.2 Altfalante; 4. Botdo de ligar/desligar; 5.° Microfone; 6. Ranhura para cartao nano SIM;
7. Conector e carregamento

Instalagao do cartao SIM

Certifique-se de que o disp td desligado e abra a ranhura do cartéo SIM com a ferramenta incluida no conjunto. Insira
05eu cartao nanoSIM na ranhura de forma que o chip do cartdo SIM fique voltado para baixo, afastado do ecrd do reldgio. Em
sequida, feche a ranhura do cartéo SIM.

Carregamento

Conecte o dispositivo com o cabo de caregamento fornecido no kit. Certifique-se de que os conectores do dispositivo e do cabo
estdo devidamente encaixados e, em seguida, conecte o cabo USB & fonte de alimentagdo. Uma animaggo de camregamento
serd exibida na tela

Instalagao do aplicativo SeTracker2

Descarregue a aplicagao “Selracker2” para i0S ou Android e instale-a no seu telemavel.

Registo da conta e do reldgio na aplicacdo

Noe(va de registo, introduza ou d\qnahzeo (odlgo do re\ogm (OD\GO REG) localizado na parte inferior da embalagem e

no préprio relégio. Insira d epa\avvapasxe Em sequida, escolha o idioma da
aplicagdo e a drea de utilizag3o do reldgio. Pode d aversgo completa d | de instrugdes em: manal.
forevereu/KW-540
Elimii ,' dequada de equiy usado
td marcado com um simbolo de contéiner de lixo riscado, de acordo com a Diretiva Europeia 2012 /
WQEU snbre Residuos de Equ\pamenms Elétricose He\mm(m [R[EE) 0s produtos marcados com este: s\mbﬂ\o nao
devem ser descartad final de sua vida dtil. Ouum\ é obrigad
—ades(amrosreswduos létricos e eletranicos entregando-os em um ponto designado, onde esses
lados. A coleta desse tipo de resid s Seqreq: dequado pr de recuperagao
contrbui para s ecursos naturs.A ecidagem ade quada de residuos d Iétricos e eletoni
¢benéfica para a satide humana e para o meio ambiente. Para obter Ges sobre onde
eletrdnicos usados de drio d att idade relevante, 0

ponto de coleta ou 0 ponto de venda onde o equipamento foi adquirido.
Eliminagao correta de baterias usadas

De amvdo(om 0 Regulamento da UE 2023/ 1542 sobre baterias e residuos de baterias, este produto estd marcado
m de lixo riscado. E bater produto ndo
devem ser d normal, mas devem ser tratad formidade com a diretiva e
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oma 30 local. As baterias néo devem ser eliminadas junts residuos urbanos ndo triados, Os
utilizadores de baterias devem utilizar o sistema de recolha disponivel, que permite a sua devolugdo, reciclagem e eliminagdo.
Na UE, a recolha e reciclagem de baterias estao sujeitas a procedimentos especificos. Para saber mais sobre os procedimentos de
recicagem de baterias existentes na sua regi, contacte a autarquia loca, a enidade gestora de esiduos ou o atero saitdio

Declaracao de conformidade com as diretivas da uniao europeia

TelForceOne Sp.z 00 declara que o Smartwatch Kids KW-540 estd em conformidade com a Diretiva
2014/53 / UE. O texto completo da Declaragao de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereqo da web: https://www.manual forevereu/KW-540

FAIXAS DE FREQUENCIA: POTENCIA MAXIMA DE SAIDA RF
GSM900: Tx 880-915 MHz, Rx 925-960 MHz GSM900: 32.17 dBm, GSM1800: 29.30 dBm
DC51800: Tx 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz EDGE900: 25.30, dBm, EDGE1800: 23.28 dBm
Band 1: T 19201980 MHz, Rx 21102170 MHz Band 1:22.14 dBm
Band 3: T 17101785 MHz, Rx 18051880 MHz Band 3:23.44 dBm
Band 7:Tx 25002570 MHz, Rx 26202690 MHz Band 7: 22.88 dBm
Band 8: T 830915 MHz, Rx 926-960 MHz Band 8: 24.17 dBm
Band 20: Tx 832845 MHz, Rx 875890 MHz Band 20: 23.58 dBm
4122472 MHz (802.11b/q/n HT20) 15.82 dBm (EIRP)
2402-2480 MHz 892 dBm (EIRP)
157542 MHz
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